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1.1.1 Concepto de estas instrucciones 

 

 

 

 

 

 

 

 

Información 

Para más información véase 1.2.1.1 "Contacto", 1.2.2 

"Directrices para estructuras carroceras, asesoramiento", 

1.3 "Gama de suministro". 

Los valores límite indicados en el capítulo 2 "Datos 

técnicos para la planificación" se tienen que respetar en 

todos los casos y tienen que constituir la base de la 

planificación. 

file://vw.vwg/VWDFS/K-E/NE/1748/Groups/NE-GS-KV/Projekte%20(Sonderfahrzeuge%202.Rechnung%20ABH)/Crafter_%20GP/Allgemei.htm%230_29356
file://vw.vwg/VWDFS/K-E/NE/1748/Groups/NE-GS-KV/Projekte%20(Sonderfahrzeuge%202.Rechnung%20ABH)/Crafter_%20GP/Allgemei.htm%230_88806
file://vw.vwg/VWDFS/K-E/NE/1748/Groups/NE-GS-KV/Projekte%20(Sonderfahrzeuge%202.Rechnung%20ABH)/Crafter_%20GP/Allgemei.htm%230_88806
file://vw.vwg/VWDFS/K-E/NE/1748/Groups/NE-GS-KV/Projekte%20(Sonderfahrzeuge%202.Rechnung%20ABH)/Crafter_%20GP/Allgemei.htm%230_63118
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1.1.2 Medios de representación 

Advertencia 

Una advertencia de peligro dirige su atención sobre 

posibles riesgos de accidente o lesiones para usted y 

otras personas. 

Advertencia medioambiental 

Una advertencia medioambiental le proporciona 

indicaciones relativas a la protección del medio 

ambiente. 

Advertencia específica 

Esta advertencia dirige su atención sobre posibles daños 

para el vehículo. 

Información 

Esta indicación remite a información más detallada. 
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1.1.3 Seguridad del vehículo 

Advertencia 

Antes de montar estructuras carroceras ajenas o grupos 

mecánicos hay que leer en todo caso los capítulos de esta 

directriz que están relacionados con el montaje, las 

instrucciones e indicaciones proporcionadas por los 

proveedores de los grupos mecánicos y el detallado 

manual de instrucciones del vehículo básico. En caso 

contrario puede ser que no reconozca los peligros y se 

ponga en peligro usted mismo o a terceros. 

Advertencia específica 

Tenga en cuenta en todo caso las disposiciones 

nacionales para la homologación, porque por los 

trabajos de carrozado en el vehículo se modifican las 

características legales de su homologación y puede 

cancelarse el permiso general de circulación. Esto es 

especialmente válido para: 

 modificaciones por las cuales se modifica el tipo de 

vehículo autorizado en el permiso general de 

circulación. 

 modificaciones que pueden representar un peligro 

para los participantes del tráfico, o 

 modificaciones que empeoran el comportamiento de 

los gases de escape o de la sonoridad. 
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1.1.4 Seguridad de funcionamiento 

Advertencia 

Las intervenciones inadecuadas en los componentes 

electrónicos y su software pueden provocar el 

funcionamiento incorrecto de los mismos. Debido a la 

interconexión de la electrónica podrían verse también 

afectados por ello sistemas que no se han modificado. 

El funcionamiento incorrecto de la electrónica podría 

poner seriamente en riesgo la seguridad del vehículo. 

Encomiende los trabajos o modificaciones en 

componentes electrónicos a un taller especializado, en el 

que se disponga de los conocimientos técnicos y las 

herramientas necesarios para la ejecución de los trabajos 

que se tienen que llevar a cabo.  

Volkswagen AG le recomienda para ello un taller del 

Servicio Postventa de Volkswagen AG. 

Especialmente al tratarse de trabajos de relevancia para 

la seguridad y trabajos en sistemas relevantes para la 

seguridad es imprescindible la intervención de Servicio 

por parte de un taller especializado y cualificado. 

Algunos sistemas de seguridad solamente funcionan con 

el motor en marcha. No apague por ello el motor al estar 

en circulación. 
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1.2 Información general 

1.2.1 Información de producto y del vehículo para fabricantes de estructuras carroceras 

1.2.1.1 Contacto en Alemania 

Teléfono de asistencia gratuito 

(en la red fija alemana): 

0800-86228836 

Contacto: info@umbauportal.de 

Personas de contacto directo: https://umbauportal.de/ansprechpartner 

1.2.1.2 Contacto internacional 

 

Personas de contacto directo: https://www.bb-database.com/de/hilfe#faq_7 

mailto:info@umbauportal.de
https://umbauportal.de/ansprechpartner
https://www.bb-database.com/de/hilfe#faq_7
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1.2.1.3 Información electrónica para reparación y talleres, de Volkswagen AG (erWin*) 

 

 

 

 

Información 

La información para las reparaciones y los talleres de 

Volkswagen AG se puede descargar de Internet en 

erWin* (Información electrónica para reparación y 

talleres, de Volkswagen AG): 

http://erwin.volkswagen.de/erwin/showHome.do 

* Sistema de información de pago de Volkswagen AG 

1.2.1.4  Portal para pedidos online de recambios originales* 

* Sistema de información de pago de Volkswagen AG 

1.2.1.5 Manuales de instrucciones online 

http://erwin.volkswagen.de/erwin/showHome.do
http://www.partslink24.com/
http://www.vwn-bordbuch.de/


 

1 Generalidades 

Volkswagen Vehículos Comerciales – Directrices para estructuras carroceras - Edición noviembre de 2014 El Transporter – Página 14 de 208

1.2.1.6 Homologación europea (ETG) y certificado de conformidad CE (CoC) 

Autorización en 2 fases 
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1.2.2 Directrices para estructuras carroceras, asesoramiento 
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1.2.2.1 Carta de no objeción 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
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Advertencia específica 

Se deberán tener en cuenta las leyes, las directrices y las 

disposiciones en materia de homologación específicas del 

país. 

 



 

1 Generalidades 

Volkswagen Vehículos Comerciales – Directrices para estructuras carroceras - Edición noviembre de 2014 El Transporter – Página 18 de 208

1.2.2.2 Solicitud de carta de no objeción 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1.2.2.3 Pretensiones legales 

 

 

 

 

 

 

 

 

1.2.3 Garantía y responsabilidad de producto por parte del fabricante de estructuras carroceras 
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* En lugar de "modificaciones" se puede especificar aquí también con más precisión el trabajo realizado, como por ejemplo "montaje de un equipamiento de camping", 

"prolongación de la batalla", "estructura carrocera tipo baúl".  

1.2.4 Aseguramiento de la analizabilidad del historial 

1.2.5 Elementos distintivos de la marca  

1.2.5.1 Posiciones en la trasera del vehículo 

1.2.5.2 Aspecto del vehículo completo 

1.2.5.3 Elementos distintivos de marcas ajenas 
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1.2.6 Recomendaciones para el almacenamiento de los vehículos 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

1 Generalidades 

Volkswagen Vehículos Comerciales – Directrices para estructuras carroceras - Edición noviembre de 2014 El Transporter – Página 21 de 208

1.2.7 Cumplimiento de las leyes y normativas medioambientales 

Advertencia medioambiental 

Ya desde la fase de la planificación de adaptaciones o 

estructuras carroceras, y también en consideración de la 

disposición legal estipulada por la directriz UE sobre 

vehículos fuera de uso 2000/53/CE, deberán tenerse en 

cuenta los principios indicados a continuación para un 

diseño y una elección de los materiales compatibles con 

el medio ambiente. 
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1.2.8 Recomendaciones relativas a la inspección, el mantenimiento y la reparación 
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1.2.9 Prevención de accidentes 

Dirección postal: Berufsgenossenschaft für Fahrzeughaltungen 

Fachausschuss „Verkehr“  

Sachgebiet „Fahrzeuge“ 

Ottenser Hauptstraße 54 

D-22765 Hamburg 

Teléfono +49 (0) 40 39 80 - 0 

Fax: +49 (0) 40 39 80-19 99 

E-mail: info@bgf.de 

Página web: www.bgf.de 

 

mailto:%20info@bgf.de
http://www.bgf.de/
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1.2.10 Sistema de calidad 
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1.3 Gama de modelos 

  

Furgón 

(peso total aut. 

2,6
1
/2,8

2
/2,85

2
/ 

3,0
3
/3,2

3 
t) 

Kombi/Rockton/ 

Rockton Expedition 

(peso total aut. 

 2,6
1
/2,8

2
/2,85

2
/ 

3,0
3
/3,08

3
/ 3,2

3
) t) 

 

Chasis 

(peso total aut. 

2,8
2
/2,85

2
/ 

3,0
3
/3,2

3 
t) 

 

Plataforma 

(peso total aut. 

2,8
2
/2,85

2
/ 

3,0
3 
t) 

Batalla corta (3.000 mm) 

Carga útil (kg) 

Volumen del compartimento de carga (m³) 

Superficie de carga (m²) 

Dimensiones exteriores (mm)5) 
 

 

 

Techo normal 

422–1.4384) 

5,8 

-- 

4.892 x 2.283 x 

1.990 

 

454-1.2444) 

5,8 

-- 

4.892 x 2.283 x 

1.990 

783-1.629 

-- 

-- 

4.892 x 2.283 x 

1.952 

783-1.629 

-- 

-- 

5.076 x 2.300 x 

1.952 

    

Carga útil (kg) 

Volumen del compartimento de carga (m³) 

Superficie de carga (m²) 

Dimensiones exteriores (mm)5) 

 

 

 

Techo medio elevado 

422–1.4384) 

6,7 

-- 

4.892 x 2.283 x 

2.176 

 

454-1.2444) 

6,7 

-- 

4.892 x 2.283 x 

2.176 

  

  

  

Batalla larga (3.400 mm) 

Carga útil (kg) 

Volumen del compartimento de carga (m³) 

Superficie de carga (m²) 

Dimensiones exteriores (mm)5) 

 

 

 

Techo normal 

 

 

354-1.3874) 

6,7 

-- 

5.292 x 2.283 x 

1.990 

 

451-1.2444) 

6,7 

-- 

5.292 x 2.283 x 

1.990 

746-1.644 

-- 

-- 

5.292 x 2.283 x 

1.949 

561-1.259 

-- 

5,7 

5.476 x 2.300 x 

1.949 

    

Carga útil (kg) 

Volumen del compartimento de carga (m³) 

Superficie de carga (m²) 

Dimensiones exteriores (mm)5) 

 

 

 

Techo medio elevado6) 

 

 

354-1.3874) 

7,8 

-- 

5.292 x 2.283 x 

2.176 

 

451-1.2444) 

7,8 

-- 

5.292 x 2.283 x 

2.179 

634-1.561 

-- 

-- 

5.292 x 2.283 x 

1.963 

561-1.259 

-- 

5,7 

5.476 x 2.300 x 

1.949 
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Furgón 

(peso total aut. 

2,6
1
/2,8

2
/2,85

2
/ 

3,0
3
/3,2

3 
t) 

Kombi/Rockton/ 

Rockton Expedition 

(peso total aut. 

 2,6
1
/2,8

2
/2,85

2
/ 

3,0
3
/3,08

3
/ 3,2

3
) t) 

 

Chasis 

(peso total aut. 

2,8
2
/2,85

2
/ 

3,0
3
/3,2

3 
t) 

 

Plataforma 

(peso total aut. 

2,8
2
/2,85

2
/ 

3,0
3 
t) 

Carga útil (kg) 

Volumen del compartimento de carga (m³) 

Superficie de carga (m²) 

Dimensiones exteriores (mm)5) 

 

 

Techo alto6) 

354-1.3874) 

9,3 

-- 

5.292 x 2.283 x 

2.476 

451-1.2444) 

9,3 

-- 

5.292 x 2.283 x 

2.476 

 484-1.211 

-- 

4,2 

5.476 x 2.300 x 

1.963 

  

 

 

 

 
 

1) Es posible la disminución del peso máximo admisible como equipamiento especial para vehículos con batalla corta y techo normal (no para Transporter Rockton / Rockton 

Expedition).  

2) Peso total admisible de serie (no para Transporter Rockton / Rockton Expedition). 

3) Es posible el aumento del peso máximo admisible (3,2 t peso total admisible de serie para Transporter Rockton / Rockton Expedition). 

4) En los pesos aquí indicados ya están consideradas las diferencias de peso para techo medio alto y techo alto. 

5) Longitud x anchura x altura. Anchura del vehículo incluidos los retrovisores exteriores. Los dibujos de los vehículos no son a escala. Las cargas útiles dependen de la 

motorización. 

Los equipamientos pueden influir en la carga útil o adicional por aumento/reducción del peso en vacío. Consulte a este respecto a su concesionario de Volkswagen Vehículos 

Comerciales. 

Los márgenes de cargas útiles indicados aquí se determinaron teniendo en cuenta los equipamientos optables y anulables y demás equipos que no pertenecen 

a la composición de la entrega o del servicio. La carga útil efectiva de un vehículo, que se calcula restando el peso en vacío del peso total admisible, solamente se puede 

determinar pesando un vehículo específico. 

6) Válido sólo para carrocerías cerradas 

Información 

Podrá consultar más información sobre la disponibilidad 

de combinaciones específicas del peso total admisible, 

variantes de motores, transmisiones y carrocerías, así 

como datos de consumos, emisiones de CO2 y clases de 

eficiencia energética en los documentos de ventas y en el 

configurador que hay en la página de Internet de 

Volkswagen AG: 

http://www.volkswagen-nutzfahrzeuge.de/de/cc5.html 

http://www.volkswagen-nutzfahrzeuge.de/de/cc5.html
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1.4 Ventajas conceptuales 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Información 

Para más datos sobre vehículos y datos sobre la 

disponibilidad de diferentes combinaciones de peso total 

autorizado, variante de motor, cambio y carrocería, 

consulte la página de Internet: 

http://www.volkswagen-nutzfahrzeuge.de/de/cc5.html 

http://www.volkswagen-nutzfahrzeuge.de/de/cc5.html
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1.5 Planificación de las estructuras carroceras 

Advertencia específica 

En la planificación de las estructuras carroceras, aparte 

de un diseño adecuado para el usuario y el 

mantenimiento también es importante la elección 

acertada de los materiales y, consiguientemente, la 

observancia de las medidas de protección anticorrosiva 

(ver capítulo 2.3.2.10 "Medidas de protección 

anticorrosiva"). 

1.5.1 Selección del vehículo básico 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Advertencia específica 

Antes de realizar medidas de carrozado o 

transformación tiene que revisarse el vehículo básico 

suministrado, en lo que respecta al cumplimiento de los 

requisitos planteados. 

Información 

En la página web de Volkswagen AG puede componer 

su vehículo en el configurador y consultar los 

equipamientos especiales disponibles: 

http://www.volkswagen-nutzfahrzeuge.de/de/cc5.html 

file://vw.vwg/VWDFS/K-E/NE/1748/Groups/NE-GS-KV/Projekte%20(Sonderfahrzeuge%202.Rechnung%20ABH)/Fz_T5-GP/Aufbaurichtlinien/ABR_Ent_T5_GP_Rev3_KW22_2012/Allgemei.htm%230_63118
http://www.volkswagen-nutzfahrzeuge.de/de/cc5.html
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1.5.2 Modificaciones del vehículo 

 

 

Advertencia específica 

Para garantizar el funcionamiento y la seguridad 

funcional de los grupos mecánicos se tienen que 

establecer suficientes espacios libres. 

Advertencia 

No realice ninguna modificación en los sistemas de 

dirección y frenos. Las modificaciones en los sistemas de 

dirección y frenos pueden hacer que estos sistemas ya no 

funcionen conforme a lo previsto y se averíen. Como 

consecuencia de ello el conductor podría perder el control 

del vehículo y ocasionar un accidente. 

Advertencia específica 

Las modificaciones en el blindaje insonorizante pueden 

tener efectos de relevancia para la homologación. 

file://vw.vwg/VWDFS/K-E/NE/1748/Groups/NE-GS-KV/Projekte%20(Sonderfahrzeuge%202.Rechnung%20ABH)/Fz_T5-GP/Aufbaurichtlinien/ABR_Ent_T5_GP_Rev3_KW22_2012/Allgemei.htm%230_88806
file://vw.vwg/VWDFS/K-E/NE/1748/Groups/NE-GS-KV/Projekte%20(Sonderfahrzeuge%202.Rechnung%20ABH)/Fz_T5-GP/Aufbaurichtlinien/ABR_Ent_T5_GP_Rev3_KW22_2012/Planung.htm%230_73703
file://vw.vwg/VWDFS/K-E/NE/1748/Groups/NE-GS-KV/Projekte%20(Sonderfahrzeuge%202.Rechnung%20ABH)/Fz_T5-GP/Aufbaurichtlinien/ABR_Ent_T5_GP_Rev3_KW22_2012/Planung.htm%230_73703
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1.5.3 Visto bueno del vehículo 

Advertencia específica 

Se deberán tener en cuenta las leyes, las directrices y las 

disposiciones en materia de homologación específicas del 

país. 
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1.6 Equipamientos especiales 

Información 

En la página web de Volkswagen AG también puede 

componer su vehículo en el configurador y consultar los 

equipamientos especiales que están disponibles: 

http://www.volkswagen-nutzfahrzeuge.de/de/cc5.html 

http://www.volkswagen-nutzfahrzeuge.de/de/cc5.html
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2 Datos técnicos para la planificación 

2.1 Vehículo básico 

2.1.1 Cotas del vehículo 

2.1.1.1 Datos básicos T5 GP Furgón/Kombi (batallas corta y larga) 

Fig. 1: Cotas del vehículo Furgón/Kombi, batalla corta (según DIN70020, T1) 

* Ambas alturas del techo figuran con la denominación H201 en la tabla Datos básicos 
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Fig. 2: Cotas del vehículo Furgón/Kombi, batalla larga (según DIN70020, T1) 

* Las tres alturas del techo figuran con la denominación H201 en la tabla Datos básicos 
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Fig. 3: Cotas del vehículo Furgón/Kombi, delante y detrás, batallas corta y larga (según DIN70020, T1) 

* Las tres alturas del techo figuran con las denominaciones H100 y H202 en la tabla Datos básicos 

Datos básicos T5 GP Furgón/Kombi 

 

(todas las motorizaciones) 

Furgón/Kombi 

batalla corta 

[mm] 

Furgón/Kombi batalla 

larga 

[mm] 

Dimensiones L101 Batalla 3000 3400 

L103 Longitud del vehículo 4892 5292 

L102 Longitud del vehículo con enganche para 

remolque 

(rígido / desmontable) 

4991 5391 

L515 Posición del centro de gravedad, compartimento 

de carga, distancia al eje delantero (ED), 3 

asientos  

2746/ - - -  2946/ - - - 

Posición del centro de gravedad, compartimento 

de carga, distancia al eje delantero (ED), 6 

asientos  

3302/ - - - 3502/ - - -  

W103 Anchura del vehículo (punto de medición 

manilla de la puerta) 

1904 1904 

H100 Altura del vehículo cuerpo carrozado (techo 

normal) 

1990 1990 

-> con luz de identificación (techo normal)  2298 2298 

-> con antena GSM/GPS (techo normal)  - - -   - - -  
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Datos básicos T5 GP Furgón/Kombi 

 

(todas las motorizaciones) 

Furgón/Kombi 

batalla corta 

[mm] 

Furgón/Kombi batalla 

larga 

[mm] 

Dimensiones H100 -> con intermitentes elevados (techo normal) 2066 2066 

-> con luz de identificación omnidireccional con 

módulo acústico (techo normal) 

2175 2175 

-> Altura del vehículo con escotilla de 

ventilación en el techo (techo normal) 

2103 2103 

H100 Altura del vehículo cuerpo carrozado (techo 

medio alto)  

 2176 2176 

-> con luz de identificación (techo medio alto) 2456 2456 

-> con antena GSM/GPS (techo medio alto) 2199  2199 

-> con luz de identificación omnidireccional con 

módulo acústico (techo medio alto) 

2376 2376 

-> con luces intermitentes elevadas (techo 

medio alto) 

2251 2251 

-> con escotilla de ventilación en el techo (techo 

medio alto)  

2304 2304 

H100 Altura del vehículo cuerpo carrozado (techo 

alto) 

 - - -  2476 

-> con luz de identificación (techo alto) - - - 2778 

-> con antena GSM/GPS (techo alto) - - - 2514 

-> con luz de identificación omnidireccional con 

módulo acústico (techo alto) 

- - - 2676 

-> con luces intermitentes elevadas (techo alto) - - - 2564 

-> con escotilla de ventilación en el techo (techo 

alto) 

- - - 2604 

L104 Longitud del voladizo delantero 896 896 

L105 Longitud del voladizo trasero 996 996 

Voladizo trasero con enganche para remolque 1095 1095 

W101-

1 

Vía delantera 

-> con profundidad de calado 50 

-> con profundidad de calado 51 

-> con profundidad de calado 52 

-> con profundidad de calado 55 

-> con profundidad de calado 56 

 

1630 

1628 

1626 

1620 

1618 

 

1630 

1628 

1626 

1620 

1618 

W102-

2 

Vía trasera 

-> con profundidad de calado 50 

-> con profundidad de calado 51 

-> con profundidad de calado 52 

-> con profundidad de calado 55 

-> con profundidad de calado 56 

 

1630 

1628 

1626 

1620 

1618 

 

1630 

1628 

1626 

1620 

1618 

WX 1 Anchura máxima del eje trasero 1890 1890 



 

2 Datos técnicos para la planificación 

Volkswagen Vehículos Comerciales – Directrices para estructuras carroceras - Edición noviembre de 2014 El Transporter – Página 36 de 208

Datos básicos T5 GP Furgón/Kombi 

 

(todas las motorizaciones) 

Furgón/Kombi 

batalla corta 

[mm] 

Furgón/Kombi batalla 

larga 

[mm] 

Dimensiones H157* Distancia al suelo entre los dos ejes según 

70/156/CEE 

165 165 

A117 Ángulo de paso por cresta - - - /14° - - -/12° 

A116-1 Ángulo de voladizo delantero con plena carga, 

limitado por espóiler 

21° 21° 

A116-2 Ángulo de voladizo trasero con plena carga, 

limitado por paragolpes (con kit antipinchazos)  

17° 17° 

Ángulo de voladizo trasero con plena carga, 

limitado por rueda de repuesto 

13° 13° 

Círculo de giro D102 Círculo mínimo de viraje  11,9m 13,2m 

Llantas / 

neumáticos 

 Neumáticos básicos*  Neumático más 

pequeño   

215/60R17 C 

109/107T 

 

Neumático más 

grande  

235/55 R17 103W 

XL 

 

Neumático más 

pequeño   

215/60R17 C 

109/107T 

 

Neumático más 

grande  

235/55 R17 103W 

XL 

Dimensiones del 

compartimento 

de carga 

L214-1 Longitud compartimento de carga a la altura 

del borde superior del respaldo del conductor 

2353 2753 

L212 Longitud del piso del maletero 1ª fila  2570 2970 

Longitud del piso del maletero 2ª fila - - - / 1600 - - - / 2000 

Longitud del piso del maletero 3ª fila - - - / 750 - - - / 1150 

Longitud del piso del maletero 4ª fila - - - / - - - - - - / 350 

F201-1 Longitud de compartimento de carga 4,3 m² 4,3 / 5 m² 

W200 Anchura máxima del maletero 1692 1692 

W202 Anchura mínima del maletero 1244 1244 

H201* Altura de carga - Furgón 

-> con techo normal 

-> con techo medio alto 

-> con techo alto 

 

1410 / -- 

1626 / -- 

 - - - / -- 

 

1410/-- 

1626/-- 

1940/-- 

H201* Altura de carga - Kombi (techo normal)  

-> con piso Multivan 

-> con techo interior Confort 

-> con piso Multivan y techo interior Confort 

--- / 1394 

--- / 1379 

--- / 1332 

--- / 1317  

--- / 1394 

--- / 1379 

--- / 1332 

--- / 1317 

H201* Altura de carga - Kombi (techo medio alto) 

-> con piso Multivan 

--- / 1610 

-- / 1595 

--- / 1610 

--- / 1595 
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Datos básicos T5 GP Furgón/Kombi 

 

(todas las motorizaciones) 

Furgón/Kombi 

batalla corta 

[mm] 

Furgón/Kombi batalla 

larga 

[mm] 

Dimensiones del 

compartimento 

de carga 

H201* Altura de carga - Kombi (techo alto) 

-> con piso Multivan 

- - -  

 - - -  

--- / 1925 

--- / 1910 

H196 Altura borde de carga sobre plano de apoyo    566/572   571/572 

H508 Altura libre apertura puerta corrediza  1284/1268 1284/1268 

L903 Anchura libre apertura puerta corrediza 1020 1020 

H110 Altura máxima del vehículo 

-> con techo normal 

-> con techo medio alto 

-> con techo alto 

 

2298 

2456 

 - - - 

 

2298 

2456 

2778 

 Altura del vehículo con el portón trasero abierto 

-> con techo normal 

-> Techo normal con puerta de dos hojas 

 

2226 

2049 

 

2226 

2049 

H202 Altura de la abertura en la carrocería 

-> Puerta de dos hojas techo normal/medio alto 

-> Puerta de dos hojas con techo alto 

-> Portón trasero / puerta de dos hojas con 

techo interior moldeado 

 

1297 / 1295 

 - - - / - - -  

- - - /  1276 

 

1297 / 1295 

1694 / 1692 

- - - /  1276 

W206 Anchura máxima de la abertura posterior  1486 1486 

Cotas de garaje W120-

1 

Anchura del vehículo, puertas delanteras 

abiertas  

3845 3845 

W114 Coordenadas Y del retrovisor exterior del lado 

del conductor 

1153 1153 

W115 Coordenadas Y retrovisor exterior del lado del 

acompañante 

1130 1130 

Dimensiones 

habitáculo 

H61-1 Espacio efectivo para la cabeza, 1ª fila de 

asientos 

1003 1003 

H61-2 Espacio efectivo para la cabeza, 2ª fila de 

asientos  

1038 1038 

H61-3 Espacio efectivo para la cabeza, 2ª fila de 

asientos  

- - - / 1037  - - - / 1037  

*con el tren de rodaje con altura reducida -20 mm en los datos de altura respecto al plano de apoyo (excepto H157) 
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2.1.1.2 Datos básicos T5 GP Chasis/Plataforma (batallas corta y larga) 

Fig. 4: Cotas del vehículo Plataforma (según DIN70020, T1) 
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Fig. 5: Cotas del vehículo, Plataforma, batallas corta y larga 

Datos básicos T5 GP Chasis y Plataforma                    

(todas las motorizaciones)*  

Chasis/Plataforma 

Batalla corta 

[mm] 

Chasis/Plataforma 

 Batalla larga 

[mm] 

Dimensiones 

S

L101 Batalla 3000 3400 

L103 Longitud del vehículo con cabina de conducción 4892/5076 5292/5476 

Longitud del vehículo con cabina doble - - - 5292/5476 

Longitud mínima autorizada del vehículo 4890 5290 

Longitud máxima autorizada del vehículo con 

cabina de conducción 

5184 5756 

Longitud máxima autorizada del vehículo con 

cabina doble 

 - - -  5754 

W103 Anchura del vehículo 1904/1994 1904/1994 

Anchura mínima autorizada del vehículo 1904 1904 

Anchura máxima autorizada del vehículo 

- para retrovisores exteriores arqueados pequeños 

- para retrovisores exteriores con barra soporte 

grande 

 

2030 

2200 

 

2030 

2200 

H 100 Altura del vehículo cuerpo carrozado (cabina de 

conducción)  

1952 1949 

Altura del vehículo (cabina de conducción) con luz 

de identificación 

2196 2196 

Altura del vehículo (cabina de conducción) con luz 

de identificación omnidireccional con módulo 

acústico 

2152 2149 
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Datos básicos T5 GP Chasis y Plataforma                    

(todas las motorizaciones)*  

Chasis/Plataforma 

Batalla corta 

[mm] 

Chasis/Plataforma 

 Batalla larga 

[mm] 

Dimensiones 

S 

H 100 Altura del vehículo cuerpo carrozado (cabina 

doble)  

- - -  1963 

Altura del vehículo (cabina doble) con 

luz de matrícula 

 - - -  2194 

Altura del vehículo (cabina doble) con luz de 

identificación omnidireccional con módulo 

acústico 

- - -  2163 

H431 Altura del vehículo (cabina de conducción) con 

armazón de la capota y lona 

 - - - / 2594  - - - / 2575 

Altura del vehículo (cabina doble) con armazón 

de la capota y lona 

 - - - / - - -   - - - / 2579 

Altura del vehículo (cabina de conducción, 

plataforma de carga baja) con armazón de la 

capota y lona 

 - - - / 2594  - - - / 2446 

Altura del vehículo (cabina de conducción) con 

armazón para el transporte de escaleras 

 - - - / 2335  - - - / 2332 

Altura del vehículo (cabina doble) con armazón 

para el transporte de escaleras 

 - - - / - - -   - - - / 2332 

Altura del vehículo (cabina de conducción, 

plataforma de carga baja) con armazón para el 

transporte de escaleras 

 - - - / - - -   - - - / 2197 

H101 Altura máxima del vehículo (cabina de 

conducción, plataforma de carga baja) con 

armazón de la capota y lona 

 - - - / 2594  - - - / 2575 

Altura máxima del vehículo (cabina doble) con 

armazón de la capota y lona 

 - - -   - - - / 2579 

L104 Longitud del voladizo delantero 896 896 

L105 Longitud del voladizo trasero 996/1180 996/1180 

W101-1 Vía delantera 

con profundidad de calado 50 

                                            51 

                                            55 

 

1630 

1628 

1620 

 

1630 

1628 

1620 

W101-2 Vía trasera 

con profundidad de calado 50 

                                            51 

                                            55 

 

1630 

1628 

1620 

 

1630 

1628 

1620 

WX 1 Anchura máxima del eje trasero 1890 1890 

H157 Distancia al suelo entre los dos ejes según 

70/156/CEE 

165 165 

A116-1 Ángulo de voladizo delantero con plena carga, 

limitado por paragolpes 

21° 21° 

A116-2 Ángulo de voladizo trasero con plena carga, 

limitado por travesaño de cierre 

22° 22° 
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Datos básicos T5 GP Chasis y Plataforma                    

(todas las motorizaciones)*  

Chasis/Plataforma 

Batalla corta 

[mm] 

Chasis/Plataforma 

 Batalla larga 

[mm] 

Dimensiones 

S 

L212-1 Longitud del piso del maletero 1ª fila 

Cabina doble 

- - - /2539 

- - - / - - -  

- - - /2939 

- - - /2169 

W200 Anchura máxima del maletero  - - - /1940  - - - /1940 

H502 Altura borde de carga sobre plano de apoyo  905 902 

H202 Altura de la abertura en la carrocería 

Puerta de hoja techo normal/medio elevado 

Puerta de hoja con techo alto 

 

1297 

 - - - 

 

1297 

1694 

Altura de la abertura en la carrocería 

Puerta de hoja techo normal/medio elevado 

Portón trasero / puerta de hoja con techo interior 

moldeado 

Puerta de hoja con techo alto 

 

 - - - / 1295 

- - - /  1276 

 

-  - - / - - -  

 

  - - - / 1295 

 - - - /  1276 

 

 - - -/  1692 

W206 Anchura máxima de la abertura posterior - - - - - -  

D102 Círculo mínimo de viraje 11,9m 13,2m 

Llantas / 

neumáticos 

 Neumáticos básicos Neumático más 

pequeño  

215/65 R16 C 

106/104T 

Neumático más 

grande  

235/55 R17 103 

W XL 

Neumático más 

pequeño  

215/65 R16 C 

106/104T 

Neumático más 

grande  

235/55 R17 103 

W XL 

Cotas de garaje W120-1 Anchura del vehículo, puertas delanteras abiertas  - - - /3845  - - - /3845 

W114 + 

W115 

Anchura del vehículo con retrovisores exteriores 

(izquierdo y derecho) 

- Retrovisores exteriores con barra soporte 

- Retrovisores exteriores con barra soporte grande 

 

 

2301 

2494 

 

 

2301 

2494 

Dimensiones 

habitáculo 

H61-1 Espacio efectivo para la cabeza, 1ª fila de 

asientos 

 - - - /1003 - - - /1003 

H61-2 Espacio efectivo para la cabeza, 2ª fila de 

asientos  

 - - - / - - -  - - - /956 

H61-3 Espacio efectivo para la cabeza, 2ª fila de 

asientos  

- - - /  - - -  - - - /  - - -  
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2.1.1.3 Datos básicos T5 GP cabeza tractora 

Fig. 6 Cotas del vehículo, cabeza tractora 

Datos básicos T5 GP cabeza tractora  Cabeza 

tractora 

[mm] 

Observación 

Dimensiones L101 Batalla   

L103 Longitud del vehículo con cabina de conducción 3606  

W103 Anchura del vehículo  1904  

Anchura mínima autorizada del vehículo  1904  

Anchura máxima autorizada del vehículo 

- Espejo con carcasa 

- para retrovisores exteriores arqueados pequeños 

- para retrovisores exteriores con barra soporte grande 

 

1904 

2030 

2200 

 

H100 Altura del vehículo cuerpo carrozado (cabina de 

conducción)  

1952  

- Altura del vehículo (cabina de conducción) con luz de 

identificación  

2196  

- Altura del vehículo (cabina de conducción) con luz de 

identificación onmidireccional con módulo acústico 

2152  

L104 Longitud del voladizo delantero 896  

W101-1 Ancho de vía delantera 

con profundidad de calado 52 (16“  6 1/2Jx16)                           

             56 (17“  7J x17) 

 

1626 

1618 

Según la 

capacidad 

portante de los 

neumáticos 

empleados 
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Datos básicos T5 GP cabeza tractora  Cabeza 

tractora 

[mm] 

Observación 

Dimensiones WX 1 Anchura máxima del eje trasero - - -  

H157 Altura libre al suelo, ML1 201  

A116 Ángulo de voladizo delantero con plena carga, limitado 

por paragolpes 

21°  

H502 Altura borde de carga sobre plano de apoyo  - - -  

Llantas / 

neumáticos 

 Neumáticos básicos (eje delantero) 215/65 R16 C 

106/104T 

215/60 R17 C 

109/107T 

En función de 

la 

motorización 

Cotas de garaje W120-1 Anchura del vehículo, puertas delanteras abiertas 3845  

W114 + 

W115  

Anchura del vehículo con retrovisores exteriores (izquierdo 

y derecho) 

- Retrovisores exteriores (equipamiento de serie) 

- Retrovisores exteriores con barra soporte (equipamiento 

especial) 

- Retrovisores exteriores con barra soporte grande 

(equipamiento especial) 

 

 

2283 

2301 

 

2494 

 

W115 Coordenadas Y retrovisor exterior del lado del 

acompañante 

1130  

Dimensiones 

habitáculo 

H61-1 Espacio efectivo para la cabeza, 1ª fila de asientos 1003  

Información 

Otros datos técnicos (planos acotados, información sobre 

pesos, emisiones) para el T5 se pueden consultar en 

Internet, en función de la motorización y las variantes de 

equipamiento, bajo: 

http://www.volkswagen-

nutzfahrzeuge.de/de/downloads.htx  

http://www.volkswagen-nutzfahrzeuge.de/de/downloads.htx
http://www.volkswagen-nutzfahrzeuge.de/de/downloads.htx
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2.1.2 Ángulos de voladizo y ángulo de paso por cresta 

Fig. 1: Ángulos de voladizo y ángulo de paso por cresta Transporter Furgón/Kombi 

* En las versiones con motores de gasolina y diésel los valores de los ángulos de voladizo A116 difieren debido a los distintos sistemas de escape. 

Fig. 2: Ángulos de voladizo y ángulo de paso por cresta Transporter Plataforma/Chasis 

* En las versiones con motores de gasolina y diésel los valores de los ángulos de voladizo A116 difieren debido a los distintos sistemas de escape. 
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2.1.3 Centro de gravedad del vehículo 

2.1.3.1 Indicaciones sobre la altura del centro de gravedad según la directriz 71/320 CEE 

Fig. 1: Batalla 3.000 mm 

Fig. 2: Batalla 3400 mm 
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Versión Peso total 

autor. 

Barras estabilizadoras Centro de 

gravedad del 

vehículo 

básico o sin 

carga 

Altura máx. 

autorizada del 

centro de 

gravedad del 

vehículo 

Altura máx. 

autorizada del 

centro de 

gravedad del 

vehículo con 

carga reducida 

sobre el eje 

delantero 

Altura máx. 

autorizada del 

centro de 

gravedad de 

estr. carrozada 

y carga útil 

sobre el 

pavimento 

[t] Eje 

delantero 

Eje trasero X [mm] Y1 [mm] Y2 [mm] Z [mm] 

Furgón/ 

Kombi 

2.6 Sv Sh 730 840 1250 

Furgón/ 

Kombi 

2.8 Sv Sh 730 890 1325 

Plataforma/ 

cabina doble 

2.8 Sv Sh 680 890 1275 

Chasis 2.8 Sv Sh 620 890 1300 

Furgón/ 

Kombi 

2.85 Sv Sh 730 900 1335 

Plataforma/ 

cabina doble 

2.85 Sv Sh 680 900 1325 

Chasis 2.85 Sv Sh 620 900 1325 

Plataforma/ 

cabina doble 

3.0 Sv Sh 680 920 1350 

Chasis 3.0 Sv Sh 620 920 1350 

Furgón/ 

Kombi 

3.0 Sv Sh 730 920 990 1550 

Furgón/ 

Kombi 

3.2 2MG 2MG 730 950 990 1550 

Plataforma 3.2 2MG 2MG 680 950 990 1500 

Chasis 3.2 2MG 2MG 620 950 990 1525 

2.1.4 Estructuras carrozadas con un centro de gravedad elevado  

2.1.5 Determinación del centro de gravedad 
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2.1.6 Dimensiones máximas 

 

 

 

Fig. 1: Dimensiones máx. 

  Batalla Longitud de la estructura 

carrozada de serie 

interior 

Longitud exterior máx. de la 

estructura carrozada 

con 43% de voladizo 

Chasis con cabina de conducción 3.000 mm 2.539 mm 2.692 mm 

Chasis con cabina de conducción 3.400 mm 2.939 mm 3.264 mm 

Chasis con 

Cabina doble 

3.400 mm 2.169 mm 2.212 mm 
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Modelo del vehículo Retrovisores exteriores Anchura máx. del vehículo 

Furgón, Kombi 

(equipamiento de serie) 

Retrovisores con carcasa  ≤1904 mm 

Chasis, Plataforma 

(equipamiento de serie)  

Retrovisores exteriores con barra soporte 

corta (PR-ZB1) 

≥ 1.900 mm hasta 

≤ 2030mm 

Chasis, Plataforma 

(equipamiento especial) 

Retrovisores exteriores con barra soporte 

larga (PR-ZB2) 

≥ 2.022 mm hasta 

≤ 2200mm 

Modelo del vehículo Versión Anchura máx. admisible del vehículo 

Furgón, Kombi, Chasis, Plataforma Faros estándar  2200 mm 

Anchura del vehículo 

Aspectos generales 2.550 mm 

En turismos 2.500 mm 

Altura del vehículo 

4.000 mm 

Longitud del vehículo 
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2.1.7 Direccionabilidad - peso mínimo sobre el eje delantero
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2.2 Tren de rodaje 

2.2.1 Pesos admisibles y pesos en vacío 

Advertencia 

ATENCIÓN: Para transformaciones que conducen al 

aumento de los pesos sobre los ejes en el vehículo básico 

(p. ej. aumentos del peso máximo autorizado) se deben 

mantener en todo caso los pesos máximos admisibles 

sobre los ejes de acuerdo con esta directriz para 

estructuras carroceras. Si se sobrepasan estos valores 

deberá comprobarse la durabilidad de todos los 

componentes, especialmente la de los cubos de rueda y 

asegurarse a base de medidas adecuadas. 

Información 

Las cargas útiles dependen de la motorización. Los 

equipamientos pueden influir en la carga útil o adicional 

por aumento/reducción del peso en vacío. Las 

indicaciones del peso en los datos técnicos se refieren al 

equipamiento básico de serie del vehículo. Se admiten 

tolerancias de peso de +5 % en la fabricación según DIN 

70020 y se habrán de tener en cuenta. 

La carga útil se reduce con el montaje de equipos 

especiales. 

La carga útil efectiva de un vehículo, que se calcula 

restando el peso en vacío del peso total admisible, 

solamente se puede determinar pesando un vehículo 

específico. 
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2.2.1.1 Reparto de peso unilateral 

Advertencia 

Por ningún caso deben sobrepasarse los pesos: 

 Peso total admissible 

 Peso admisible sobre el eje delantero 

 Peso admisible sobre el eje trasero 

(ver cap. 2.2.1 "Pesos admisibles y pesos en vacío"). 

Peso sobre el eje delantero, medido 1.680 kg 

Peso sobre la rueda izquierda/derecha  806 kg / 874 kg 

Diferencia de peso sobre las ruedas  68 kg 

Diferencia del valor superior en %  7,8% 

Fig. 1: Reparto unilateral del peso (vista trasera) 
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Fig. 2: Reparto unilateral del peso (vista lateral) 

2.2.2 Círculo de viraje 

2.2.3 Tamaños autorizados de neumáticos 

2.2.4 Modificaciones en ejes 

2.2.5 Modificaciones en el sistema de la dirección 

2.2.6 Sistema de frenos y sistema de regulación de frenos ESC*   

2.2.6.1 Indicaciones generales 
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Advertencia 

Los trabajos realizados incorrectamente en tubos 

flexibles, tuberías y cables del sistema de frenos podrían 

alterar su funcionamiento. 

Esto podría provocar el fallo de componentes o piezas 

importantes para la seguridad. Los trabajos en tubos 

flexibles, tuberías y cables del sistema de frenos deberán 

ser realizados exclusivamente por un taller especializado 

y cualificado. 

Información 

Desde 01-01-1991 todos los vehículos comerciales tienen 

que cumplir los requisitos de la "Directriz CE sobre 

sistemas de frenos 71/320 CEE". Debido a la aplicación 

de esta directriz CE en el código de circulación, se han de 

cumplir estas directrices técnicas incluso en el caso de 

una venta única. 

*Electronic Stability Control 



 

2 Datos técnicos para la planificación 

Volkswagen Vehículos Comerciales – Directrices para estructuras carroceras - Edición noviembre de 2014 El Transporter – Página 54 de 208

2.2.6.2 Estabilidad del vehículo y ESC* 

 

 

 

 

Advertencia 

Tanto con transformaciones y adaptaciones, como 

también con el vehículo en orden de marcha, no se 

deben sobrepasar en ningún caso los pesos admisibles 

sobre las ruedas y los ejes, así como los pesos  totales 

admisibles (ver capítulo 2.2.1) del vehículo. En el caso de 

exceder los pesos admisibles sobre los ejes puede 

suceder que en los vehículos con ESC este sistema ya no 

funcione correctamente. Como consecuencia de ello el 

conductor podría perder el control del vehículo y 

ocasionar un accidente. 

Advertencia específica 

A partir de noviembre del 2014 rige en Europa el 

precepto legal del ESC* obligatorio para todas las 

nuevas matriculaciones de vehículos. En casos especiales 

excepcionales algunos vehículos se pueden liberar de 

esta obligación. Volkswagen Vehículos Comerciales 

proporciona para diferentes vehículos especiales datos 

ESC especialmente acordados (p. ej. diversas batallas, 

alturas del centro de gravedad, así como para vehículos 

de 2 y 3 ejes), para que se cumplan las exigencias 

legales y se siga cumpliendo el estándar de seguridad. 

*Electronic Stability Control 
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2.2.6.3 Influencia de transformaciones del vehículo en la funcionalidad del sistema de regulación de los frenos ESC * 

Sistemas parciales del ESC Modificación en el vehículo 

Modificación 

de la 

batalla 

Aumento 

extremo del  

centro de 

gravedad  

> 920mm 

Modificación 

en el tren de 

rodaje 

(muelles, 

amortiguadore

s, barras 

estabilizadora

s, llantas, 

neumáticos, 

ancho de vía, 

dirección) 

Diferentes 

circunferencia

s de rodadura 

por conjuntos 

de ejes 

Modificació

n en el freno 

(pinzas, 

pastillas, 

arquitectura) 

Transformac

ión a 

tractocamio

neta 
2
 

ABS 

Sistema antibloqueo de frenos 

 +  +  +  ++ 3  ++  + 

Offroad-ABS  +  +  +  ++ 3  ++  + 

BAS 

Asistente de frenado 

 --  --  --  ++ 3  ++  -- 

EDS 

Bloqueo electrónico del 

diferencial 

 +  +  +  ++ 3  +++ + 

Asistente de arranque en 

pendiente 

 -  -  -  ++ 3  ++  - 

ASR 

Sistema de regulación 

antipatinaje en aceleración 

 ++  +  +  ++ 3  - + 

ESC 

Programa electrónico de 

estabilización 

 ++  +++ 1  +++ 1  +++ 3  +++ 1  ++++ 

Estabilización del tren con 

remolque 

 ++  ++  +++  ++++ 3  +++  ++++ 

1 En especial un peligro de vuelco intensamente creciente 

2 Requiere degradación 

3 Requiere adaptación de hardware para el sistema sensor del régimen de las ruedas 

 

-- Sin influencia 

- Muy reducida influencia 

+ Influencia perceptible, se puede adaptar en caso dado 

++ Influencia intensa, se puede adaptar en caso dado 

+++ Influencia muy intensa, se puede adaptar en caso dado 

++++ Sin solución técnica 

 

*Electronic Stability Control 
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Advertencia 

Los vehículos con adaptaciones, estructuras carroceras, 

adaptaciones interiores o transformaciones, en los que no 

se puedan mantener los valores límite específicos del 

vehículo (posición del centro de gravedad, pesos sobre 

los ejes, voladizos, etc.) se entienden como objetables y 

pueden hacer que resulte afectado el comportamiento 

dinámico. Por ese motivo no hay que ponerlos en 

circulación. 

Ateniéndose a determinadas condiciones marginales es 

posible implementar, con restricciones, prolongaciones de 

los voladizos y modificaciones de la batalla, así como la 

transformación a tractocamioneta.  

2.2.6.4 Activación del ESC para vehículos especiales 

Información 

Encontrará más información sobre este tema en el 

documento "Programa electrónico de estabilización". El 

documento lo puede consultar en el portal para 

fabricantes de estructuras carroceras de Volkswagen AG, 

en la opción de menú "Información técnica adicional". 

2.2.6.5 Degradación del ESC  

Advertencia específica 

El fabricante de estructuras carroceras tiene que 

comprobar si aún se pueden homologar y hasta cuándo 

se pueden homologar vehículos con ESC* degradado en 

el correspondiente país. 
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2.2.6.6 Tendido de cables y tuberías adicionales a lo largo de los latiguillos / las tuberías de freno 

2.2.7 Modificación en muelles, suspensión o amortiguadores 

2.2.8 Ajustes de ruedas 

2.2.9 Aletas y pasos de rueda 

 

 

 

2.2.10 Prolongaciones de los voladizos 
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2.3. Monocasco 

2.3.1 Pesos en el techo    

2.3.1.1 Pesos dinámicos sobre el techo 

Modelo Carga máx. sobre el 

techo 

Vehículos con techo normal  ( ≥ 3 soportes básicos) 150 kg 

Vehículos con techo normal (con 2 soportes básicos)  100 kg 

Cabina doble (con 2 soportes básicos)  75 kg 

Cabina de conducción  50 kg 

Techo levadizo (con 2 soportes básicos)  50 kg 

2.3.1.2 Datos de pesos sobre el techo, estáticos 
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2.3.2 Modificaciones en el monocasco 

2.3.2.1 Uniones atornilladas 

 

 

 

 

 

μ

Peligro de accidente 

No se debe modificar ninguna de las uniones 

atornilladas que revisten relevancia para la seguridad, p. 

ej. para funciones de guiado de ruedas, dirección y 

frenos. En caso contrario éstos ya no podrán funcionar 

conforme a lo previsto. Como consecuencia de ello el 

conductor podría perder el control del vehículo y 

ocasionar un accidente. Los montajes nuevos se 

realizarán conforme a las instrucciones del Servicio 

Postventa de Volkswagen, utilizando piezas normalizadas 

adecuadas. Recomendamos los recambios originales 

Volkswagen. 

Información 

Cualquier Servicio Postventa Volkswagen puede informar 

acerca del instructivo de Postventa Volkswagen. 
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2.3.2.2 Trabajos de soldadura 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Riesgo de causar lesiones 

Si se suelda en la zona de los sistemas de retención 

(airbag o cinturones) se puede provocar que estos 

sistemas dejen de funcionar conforme a lo previsto. 

Por ese motivo hay que abstenerse de soldar en la zona 

de los sistemas de retención. 

Advertencia específica 

Antes de comenzar los trabajos de soldadura se tiene 

que desembornar la batería. Los airbag, cinturones de 

seguridad, unidad de control del airbag y sensores de 

airbag se protegerán contra salpicaduras de la 

soldadura y se desmontarán si es preciso. 
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2.3.2.3 Uniones soldadas 

 

 

 

 

 

 

2.3.2.4 Selección de los procedimientos de soldadura  

Lados accesibles Procedimientos de soldadura 

1 Soldadura a tapón con gas protector 

2 Soldadura por puntos de resistencia 

2.3.2.5 Soldadura por puntos de resistencia 

Relación grosor de chapa / distancia de los puntos de soldadura  

d  Distancia de los puntos de soldadura 

e  Grosor de la chapa  
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Relación grosor de chapa / distancia al borde 

e  Grosor de la chapa 

L  Distancia al borde de la chapa 

2.3.2.6 Soldadura a tapón con gas protector 

Relación grosor de chapa / diámetro del agujero  

D - Diámetro del agujero [mm] 4,5 5 5,5 6 6,5 7 

e - Grosor de la chapa [mm] 0,6 0,7 1 1,25 1,5 2 
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Relación anchura/longitud de taladros alargados 

b  Anchura taladro alargado 

I  Longitud taladro alargado  
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2.3.2.7 Soldadura ligera de fijación  

Relación grosor de chapa / distancia de los puntos de soldadura  

d  Distancia de presoldadura 

e  Grosor de la chapa 

L  Longitud de presoldadura 

2.3.2.8 No se debe soldar  

 

 

 

 

 

 

 

2.3.2.9 Protección anticorrosiva después de la soldadura 

2.3.2.10 Medidas de protección anticorrosiva  

Advertencia específica 

Para todas las medidas de protección anticorrosiva que 

se originen se emplearán exclusivamente los 

conservantes comprobados y autorizados por 

Volkswagen. 
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2.3.2.11 Medidas a prever en la planificación 

Información 

Si la unión de dos diferentes materiales metálicos se 

expone a un electrólito (p. ej. humedad del aire) se 

produce con ello una reacción galvánica. Se produce la 

corrosión electroquímica, en la cual se daña el metal 

menos noble. La corrosión electroquímica es tanto más 

intensa, cuanto más separados se encuentran en la serie 

de tensiones electroquímicas los metales afectados. 

Por medio de un tratamiento correspondiente de los 

componentes o mediante aislamientos tiene que evitarse 

por ello la corrosión electroquímica o se la tiene que 

mantener reducida mediante una elección adecuada de 

los materiales. 

Evitación de corrosión por contacto 

1 Arandela aislante 

2 Manguito aislante 
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2.3.2.12 Medidas a base de diseño de los componentes 

  

Ejemplos de ejecución de uniones soldadas 

A = favorable B = desfavorable 

(Soldado pasante) (Rendija) 

2.3.2.13 Medidas a base de recubrimientos 

2.3.2.14 Trabajos en el vehículo 
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2.4 Interior 

2.4.1 Modificaciones en la zona de los airbag 

Advertencia 

Las modificaciones o los trabajos realizados 

incorrectamente en los cinturones de seguridad y los 

anclajes, pretensores o airbag o sus cables podrían 

alterar su correcto funcionamiento. Podrían activarse de 

forma indeseada o fallar en el caso de un accidente. 

2.4.2 Modificaciones en la zona de los asientos 

2.4.2.1 Anclajes de los cinturones de seguridad 

2.4.3 Desaireación forzada 
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2.4.4 Insonorización 
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2.5 Sistema eléctrico/electrónico 

2.5.1 Alumbrado 

2.5.1.1 Equipos de alumbrado del vehículo 

reglamentación ECE: Equipos de iluminación Dimensiones del vehículo Observación 

ECE-R 48, 6.12 Luces de aparcamiento Admisible para las cotas del 

vehículo: 

 

Anchura: ≤ 2.000 mm y  

longitud : ≤ 6.000 mm  

La luz de aparcamiento no se 

exige. 

Para mayores longitudes y 

anchuras de los vehículos no 

está permitida y se la tiene 

que desactivar si es preciso. 

ECE-R 48, 6.13 Luces de contorno 1) Permitidas para vehículos 

con una anchura ≥ 1.800 mm 

2) Exigidas para vehículos 

con una anchura > 2.100 mm 

Válido para todos los 

modelos T5 y Crafter 

ECE-R48, 6.18 Luces de identificación lateral Exigidas para vehículos con 

una longitud > 6.000 mm 

 

Permitidas para otros 

vehículos. 
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reglamentación ECE: Equipos de iluminación Dimensiones del vehículo Observación 

ECE-R48, 6.5 Intermitentes laterales  

categoría 6 

Exigidos para  

vehículos N1/M2 con  

longitud >6000mm y  

vehículos N2 

Permitido también para otros 

vehículos, las luces existentes 

de la categoría 5 se tienen 

que desconectar 

ECE-R 48,  

Apartado 6.7 

3ª luz de freno  En Alemania es obligatoria a 

partir del 01-11-2013 para 

vehículos M1 y N1 con 

estructuras carroceras 

cerradas. 

2.5.1.1.1. Equipamiento ulterior tercera luz de freno 

2.5.1.2 Luces especiales 

2.5.1.2.1 Luz omnidireccional, luz amarilla 
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2.5.1.2.2 Luces intermitentes en el techo 
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2.5.1.3 Luces intermitentes para estructuras carrozadas con anchura extraordinaria 

2.5.1.4 Luz adicional para el compartimento de carga 
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2.5.2 Red de a bordo 

2.5.2.1 Cables eléctricos / fusibles 

 

 

 

 

 

 

 

Intensidad de 

corriente máx. [A] 

Corriente nominal del fusible [A] Sección de cable [mm²] 

0 – 4 51 0,35 

4,1 – 8 101 0,5 

8,1 – 12 151 1 

12,1 – 16 201 1,5 

16,1 – 24 301 2,5 

24,1 – 32 402 4 

32,1 – 40 502 6 

40,1 – 80 100 10 

80,1 – 100 125 16 

100,1 – 140 175 25 

140,1 – 180 225 35 

180,1 – 240 300 50 

1 Forma C; conector plano DIN 72581 

2 Forma E; conector plano DIN 72581 

Advertencia 

Por principio, los cables eléctricos adicionales o tuberías 

no se deben fijar a conducciones existentes, p. ej. a 

tuberías de los sistemas de freno o combustible o a 

cables, porque ello podría someter a los soportes de serie 

a esfuerzos excesivos. Tendrá que buscarse una solución 

propia para la fijación. 
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2.5.2.2 Circuitos adicionales de corriente 

2.5.2.3 Montaje ulterior de dispositivos eléctricos 

 

 

 

 

2.5.2.4. Compatibilidad electromagnética  
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2.5.2.5 Sistemas móviles de comunicación 

 

 

 

 

 

 

 

2.5.2.6 Bus CAN 

2.5.3 Interfaz eléctrica para vehículos especiales 

 

 

Número PR Descripción 

UF1 Regleta de bornes 

"Interfaz eléctrica para uso externo" 

(regleta de bornes en la caja del asiento del conductor) 

UF8 Unidad de control multifunción 

"Unidad de control multifunción para uso externo" 

(caja del asiento del acompañante)

UF2 Regleta de bornes (UF1) y unidad de control multifunción (UF8) 

"Interfaz eléctrica y unidad de control multifunción para uso externo" 

"..." = denominación comercial 



 

2 Datos técnicos para la planificación 

Volkswagen Vehículos Comerciales – Directrices para estructuras carroceras - Edición noviembre de 2014 El Transporter – Página 76 de 208

2.5.3.1 Posición de la interfaz para vehículos especiales 

Fig. 1: Interfaz eléctrica para vehículos especiales 
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2.5.3.2 Indicaciones generales sobre las interfaces para vehículos especiales Transporter (a partir del año de modelos 2010) 
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Información 

La ocupación y las funciones de la interfaz eléctrica para 

vehículos especiales dependen del equipamiento. La 

diferencia principal es la variante instalada de la unidad 

de control "centralita electrónica/eléctrica", abreviada 

BCM. Se diferencia ente: 

 BCM estándar (referencia núm. 

7H0.937.086.x/.087.x)  

 BCM Max (referencia núm. 7H0.937.090.x) 

 Los siguientes números PR conducen a la instalación 

de una BCM Max: 

 8K3 - "Circuito de luz de cruce automático, con luz 

de conducción diurna, función "leaving home" y 

función manual "coming home"" 

 8K8 – "Asistente de luz de cruce 

(encendido/apagado autom. en función de la 

situación) incl. función "coming home"/"leaving 

home" 

 7L6 - "Sistema Start/Stop con recuperación 

energética" 
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2.5.3.3 Ocupación de la regleta de bornes (UF1) 

Pin Potencial Color Sección [mm²] Toma de 

corriente máx. 

[A] 

Alimentación de 

corriente máx. 

[A] 

Protección Contacto de 

contraconector 

Aplicación Restricciones 

A1 XRA negro / 

amarillo 

1,5 12,0 No admisible F1 (15A) 

Consola central 

N.906.845.01 Contacto X  

A2 55 blanco / 

amarillo 

1,0 BCM Std: 4,0 

BCM Max: 0,5 

BCM Std: 0,21 

BCM Max: no 

admisible  

C17/2 (5A) 

Caja del asiento del 

conductor 

N.103.358.01 Faros antiniebla Con BCM Max: 

Señal PWM, salida de la 

señal también estando 

activa la luz de viraje 

izquierda 

A3 RFS verde / 

negro 

1,0 1,0 No admisible Ninguno propio N.103.358.01 Luz de marcha atrás Con cambio automático 

o BCM Max: 

Señal PWM 

A4 56bL amarillo / 

negro 

0,35 1,0 No admisible C44 (5A) N.906.843.01 Luz de cruce A4 y A5 están 

conectados físicamente 

A5 56bR Amarillo 0,35 1,0 No admisible C16/1 (5A)  

Portafusibles triple, 

caja de asiento 

izquierda 

N.906.843.01 Luz de cruce 

A6 86S marrón / 

rojo 

0,5 0,5 No admisible Ninguno propio N.103.358.01 Contacto S  

A7 58d gris / azul 0,35 2,0 - C16/2 (3A) 

Portafusibles triple, 

caja de asiento 

izquierda 

N.103.357.01 Iluminación de 

instrumentos/mandos 

Al llevar reóstato 

incorporado: 

Señal PWM 
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Pin Potencial Color Sección [mm²] Toma de 

corriente máx. 

[A] 

Alimentación de 

corriente máx. 

[A] 

Protección Contacto de 

contraconector 

Aplicación Restricciones 

A8 56aL blanco / 

negro 

1,5 1,0 12,01 C16/3 (15A) 

Portafusibles triple, 

caja de asiento 

izquierda 

N.906.845.01 Luz de carretera El pin A8 y el conector 2 

pin A1 están conectados 

físicamente 

A9 15A negro / 

azul 

0,5 2,0 No admisible F36 (5A) 

Caja de fusibles, 

equipamiento 

opcional 

N.103.358.01 Borne 15  

A10 58L/ 

58 

gris / negro 0,5 BCM Std: 

1,0 

BCM Max: 

0,5 

No admisible Sólo BCM Std. 

F11 (5A) 

Caja de fusibles, 

equipamiento 

interior 

N.103.358.01 Luz de posición Con BCM Max: 

Señal PWM; captación 

en la luz de posición 

izquierda 

Con BCM Std.: captación 

del mando giratorio de 

luces 
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Pin Potencia

l 

Color Sección 

[mm²] 

Toma de corriente 

máx. [A] 

Alimentación de 

corriente máx. [A] 

Verificación Contacto de 

contraconector 

Aplicación Restricciones 

A1 56aR blanco 1,5 1,0 12,01 C17/1 (15A) 

Portafusibles 

triple en la 

caja del 

asiento de la 

izquierda 

N.906.845.01 Luz de carretera El pin A1 y el conector 1 pin 

A8 están conectados 

físicamente 

A2 V blanco / 

violeta 

0,35 0,022 - Ninguno 

propio 

N.103.357.01 Señal de velocidad  

A3 L 49a negro / 

blanco 

0,35 0,2 Alimentación por 

conexión a masa 

Ninguno 

propio 

N.103.357.01 Intermitente, izq. Señal de masa 

Estado Estado intermitentes sin 

señal cronometrada 

A4 50a negro / 

azul 

0,5 0,23 - Ninguno 

propio 

N.906.844.01 Borne 50   

A5 n.c. - - - - - n.c. -  

A6 R 49a negro / 

verde 

0,35 0,2 Alimentación por 

conexión a masa 

Ninguno 

propio 

N.103.357.01 Intermitente, der. Señal de masa 

Estado Estado intermitentes sin 

señal cronometrada 

A7 Señal 

HB 

azul / 

negro 

0,35 0,014 No admisible ninguna N.103.357.01 Testigo del freno de mano Señal de masa 

A8 50a negro / 

azul 

0,5 0,2 - Ninguno 

propio 

N.906.844.01 Borne 50 El pin A8 sólo existe en las 

versiones con cambio manual; 

es la misma señal que la de 

pin A4 

A9 n.c. - - - - - n.c. -  

A10 71a negro / 

amarillo 

1,5 0,5 No admisible Ninguno 

propio 

N.105.407.01 Tecla de bocina Captación de la señal en la 

bocina del vehículo 
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Pin Potencia

l 

Color Sección 

[mm²] 

Toma de 

corriente máx. 

[A] 

Alimentación de 

corriente máx. [A] 

Verificación Contacto de 

contraconector 

Aplicación Restricciones 

A1 54 negro / 

rojo 

1 0,25 No admisible Ninguno propio N.105.114.01 Luz de freno El pin A1 y el pin A2 están 

conectados físicamente 

A2 54 negro / 

rojo 

1 0,2 No admisible Ninguno propio N.105.114.01 Luz de freno 

A3 15 negro / 

amarillo 

2,5 - 25 máx. C17/3 (12A) 

Portafusibles 

triple en la caja 

del asiento de la 

izquierda 

N.105.118.01 Continuación de marcha del 

motor, borne 15, conservación 

 

A4 30A rojo / 

amarillo 

4 306 No admisible C14 (40A) 

Caja de asiento 

de la izquierda 

N.105.119.01 Toma potencial positivo 

batería 

Terminal en la batería de 

arranque 

A5 75 negro / 

rojo 

2,5 No admisible 2,57 F5 (10A) 

Caja de fusibles 

como 

equipamiento 

opcional 

N.105.115.01 Continuación de marcha del 

motor, borne 75 (contacto X), 

conservación 

 

A6 n.c. - - - - - n.c. -  

1. En caso de una alimentación externa es preciso utilizar una protección por fusible externo. Es necesario observar las consecuencias en la red de a bordo 

2. Deberá tenerse en cuenta la especificación de la interfaz del cuadro de instrumentos 

3. En el caso de separar el cable entre el pin 4 y el pin 8 (conector 2) se deben aislar correctamente los extremos de los cables. Se deberá tener en cuenta la corriente permanente necesaria para la bobina de relé de ≥ 200 mA 

4. Observar la influencia / reacción en el cuadro de instrumentos 

5. En el caso de separar el cable entre el pin 1 y el pin 2 (conector 3) se deben aislar correctamente los extremos de los cables. 

6. Observar el funcionamiento paralelo de otros consumidores eléctricos (balance de corriente de carga) 

7. Es necesario un fusible externo directamente anterior a la interfaz 
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Información 

Para más información sobre la conexión de la interfaz, 

consulte el "Documento interfaz eléctrica (UF1) en el 

T5GP (a partir de 2010)". El documento lo puede 

consultar en el portal para fabricantes de estructuras 

carroceras de Volkswagen AG, en la opción de menú 

"Información técnica adicional". 
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2.5.3.4 Ocupación de contactos en la unidad de control multifunción (UF8) 

 

 Stecker 1 Conector 2 Stecker 3 Stecker 4 Stecker 5 

Número de pieza 4B0.973.721 443.972.807 Sin asignar 8E0.972.420 8E0.972.416.A 

Contactos Pin 1 - 8: 

0,5 – 1 mm2 N.906.844.01 

1,5 – 2,5 mm2 

N.906.845.01 

Pin 1 - 16: 

0,5 – 1 mm2 

N.101.905.01 

1,5 – 2,5 mm2 

N.101.906.01 

 Pin 1 - 20: 

0,5 mm2 

N.907.649.01 

Pin 3 - 16: 

0,5 mm2 

N.907.649.01 
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Pin Denominación Tipo Amperaje soportable [A] Función 

1 A01 Salida 

Highside / 

Lowside1 

6,5 / 3,8 Estado del testigo de carga del alternador 

2 A02 Salida 

Highside / 

Lowside1 

6,5 / 3,8 Tecla de bocina; 

estado de la bocina del vehículo 

3 A03 Salida 

Highside 

5,0 Circuito de seguridad para continuación de marcha del motor 

Señales para la alimentación externa de bornes 15 / 75 

4 A04 Salida 

Highside 

5,0 Señal de luz; 

estado de la luz de cruce / excitación de la luz de cruce intermitente 

5 A05 Salida 

Highside 

5,0 Señal de luz; 

estado del intermitente izquierdo 

6 A06 Salida 

Highside 

5,0 Señal de luz; 

estado del intermitente derecho 

7 A07 Salida 

Highside 

5,0 Señal de luz; 

estado de la luz de carretera / excitación de la luz de carretera intermitente 

8 A08 Salida 

Highside 

5,0 Salida de alimentación con protección contra descarga profunda; 

La salida se desactiva una vez transcurrido un tiempo de postfuncionamiento del borne S parametrable o en 

cuanto se alcanza un umbral de tensión de batería parametrable 

9 Bn. 31   Los terminales se necesitan para la alimentación de la unidad de control y ya vienen de serie. 

10 Bn. 30   

11 Bn. 31   

12 Bn. 30   
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Pin Denominación Tipo Amperaje soportable [A] Función 

1 A11 Salida 

Highside 

0.15 Señal de luz; 

estado de la luz de posición 

2 A12 Salida 

Highside  
0.15 Señal de luz; 

estado de la luz de freno 

3 A13 Salida 

Highside 

0.15 Estado del cierre centralizado 

OFF = vehículo cerrado / safe aplicado 

ON = vehículo abierto 

4 A14 Salida 

Highside 

0.15 Estado de puerta; 

Puerta del conductor 

5 A15 Salida 

Highside 

0.15 Estado de puerta 

Puerta del acompañante 

6 A16 Salida 

Highside 

0.15 Estado de puerta; 

Puerta corrediza izquierda 

7 A17 Salida 

Highside 

0.15 Estado de puerta 

Puerta corrediza derecha 

8 A18 Salida 

Lowside 

0.15 Circuito de seguridad para la continuación de la marcha del motor; 

testigo luminoso de control 

9 A19 Salida 

Lowside 

0.15 Estado de puerta; 

Portón / puertas de la trasera 

10 A20 Salida 

Lowside 

0.15 Estado de puerta; 

Capó del motor 

11 A21 Salida 

Lowside 

0.15 Señal de colisión 

Al detectarse una colisión (los airbag / pretensores de los cinturones se disparan) se conmuta 

a ON la salida hasta la próxima desconexión y reconexión de bornes. 

12 A22 Salida 

Lowside 

0.15 Señal de velocidad /  

indicación al sobrepasar un umbral de velocidad parametrable 1 

13 A23 Salida 

Lowside 

0.15 Señal de luz; 

estado faros antiniebla 

14 Pull-up (borne 30)    

15 Reserva    

16 Reserva    
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Pin Denominación Tipo Función 

1 E01 Entrada / low activa Activación del circuito de seguridad para continuación de marcha del motor 

2 E02 Entrada / low activa n.c. 

3 E03 Entrada / low activa Excitación del zumbador (gong) en el cuadro de instrumentos; 

la frecuencia y duración de la excitación se puede parametrar 

4 E04 Entrada / low activa Excitación del elevalunas delantero izquierdo para abrir la ventanilla lateral 

5 E05 Entrada / low activa Excitación del elevalunas delantero izquierdo para cerrar la ventanilla lateral 

6 E06 Entrada / low activa Desactivación de la luz de conducción diurna (sólo para BCM Max)2 

7 E07 Entrada / low activa Excitación del elevalunas delantero derecho para abrir la ventanilla lateral 

8 E08 Entrada / low activa Excitación del elevalunas delantero derecho para cerrar la ventanilla lateral 

9 E09 Entrada / low activa Excitación de las luces intermitentes de emergencia 

La función sólo reacciona ante el pulsador. Pulsar una vez = encender; pulsar por segunda vez = apagar 

10 E10 Entrada / low activa Excitación del cierre centralizado; 

entrada de pulsador para cerrar (safe) el cierre centralizado 

11 E11 Entrada / low activa Excitación del cierre centralizado; 

Entrada de pulsador para abrir el cierre centralizado 

12 E12 Entrada / low activa n.c. 

13 E13 Entrada / low activa n.c. 

14 E14 Entrada / low activa Excitación de la bocina del vehículo 

15 E15 Entrada / low activa Activación de la luz de faros intermitente / luces alternantes 

Con la parametración de la unidad de control se pueden definir las lámparas que se han de excitar2 

16 E16 Entrada / low activa Desactivación del sistema Start-Stop en el vehículo. 

La desactivación es permanente durante todo el tiempo que se excita la entrada (también después de una desconexión y 

reconexión de bornes) 

17 E17 Entrada / low activa Activación de la iluminación interior / supresión de la iluminación interior1 

18 E18 Entrada / low activa n.c. 

19 Reserva   

20 Reserva   
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Pin Denominación Tipo Amperaje soportable [A] Función 

1 Bus CAN high   Interfaz de comunicación de la unidad de control con el vehículo 

Estos terminales están disponibles de serie 2 Bus CAN low   

3 Reserva    

4 LIN   A través de la interfaz LIN se puede conectar un mando a distancia de ayuda para la conducción; la unidad 

de control se tiene que parametrar para ello de una forma correspondiente 5 LIN Gnd   

6 CANopen   

High 

  La unidad de control multifunción con el número de referencia 7E0.907.427.B dispone de una interfaz 

CANopen según la especificación CIA447 ("CANopen application profile for special-purpose car add-on 

devices"). La unidad de control multifunción hace las veces de Gateway para esta interfaz 7 CANopen 

Low 

  

8 Reserva    

9 A09 C Relé  0.5 n.c. 

10 A09 NO Relé 0.5 n.c. 

11 A09 NC Relé 0.5 n.c. 

12 Reserva    

13 A10 C Relé 

Entrada 

0,5 Borne 30 

14 A10 NO Relé 0,5 n.c. 

15 A10 NC Relé 

Salida 

0,5 Señal de luz; 

Estado de la luz de marcha atrás. Estando activada la luz de marcha atrás, el relé interno conecta la salida 

hacia la entrada a A10 C (requiere el potencial de borne 30 en A10 C) 

16 Reserva    

1 La función depende de los parámetros implementados en la unidad de control 

2 Deberán tenerse en cuenta las disposiciones legales 
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Información 

Para más información sobre las funciones y la 

parametración de la unidad de control multifunción, 

consulte el documento "Unidad de control multifunción en 

el Transporter T5". El documento lo puede consultar en el 

portal para fabricantes de estructuras carroceras de 

Volkswagen AG, en la opción de menú "Información 

técnica adicional". 

 

Información 

Para las siguientes funciones, aparte de la unidad de 

control multifunción también se necesita la regleta de 

bornes eléctrica (código de pedido UF2): 

 Circuito para la continuación de la marcha del motor 

 Funciones de luces de faros intermitentes o luces 

alternantes 

 

2.5.3.5 Esquemas de conexiones de la interfaz para vehículos especiales 

Información 

Las directrices de reparación y los esquemas de circuitos 

de corriente de Volkswagen AG se podrán descargar en 

Internet bajo erWin* (Elektronische Reparatur und 

Werkstatt Information der Volkswagen AG - Información 

electrónica para reparación y talleres, de Volkswagen 

AG): 

http://erwin.volkswagen.de/erwin/showHome.do 

*sistema de información de pago de Volkswagen AG 

http://erwin.volkswagen.de/erwin/showHome.do


 

2 Datos técnicos para la planificación 

Volkswagen Vehículos Comerciales – Directrices para estructuras carroceras - Edición noviembre de 2014 El Transporter – Página 90 de 208

2.5.4 Batería del vehículo 

Referencia 

núm. (núm. 

PR) 

Denominación 

NY1 Batería más potente y alternador más 

potente 

NY2 Batería más potente 

2.5.4.1 Montaje de una batería adicional 

Advertencia 

Para trabajos en la red de a bordo se tienen que 

desembornar en todo caso los cables de masa en la 

batería y en la batería adicional. Sólo después de ello se 

permite quitar los cables positivos. En caso de 

inobservancia pueden ocurrir cortocircuitos. 
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2.5.5 Montaje ulterior de alternadores 

 

Referencia 

núm. (núm. 

PR) 

Denominación 

NY1 Batería más potente y alternador más 

potente 

NY3 Alternador más potente 
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2.6 Periferia del motor / grupo motopropulsor 

2.6.1 Motor / componentes de la tracción 

 

 

 

 

2.6.2 Palieres 

2.6.3 Sistema de combustible 
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Información 

La información para las reparaciones y los talleres de 

Volkswagen AG se pueden descargar de Internet en 

erWin (Información electrónica para reparación y 

talleres, de Volkswagen AG): 

http://erwin.volkswagen.de/erwin/showHome.do 

*sistema de información de pago de Volkswagen AG 

http://erwin.volkswagen.de/erwin/showHome.do
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2.6.4 Sistema de escape 

Información 

Encontrará más información sobre el montaje y 

desmontaje del sistema de escape, en Internet bajo 

erWin* (Elektronische Reparatur und Werkstatt 

Information der Volkswagen AG - Información 

electrónica para reparación y talleres, de Volkswagen 

AG): 

http://erwin.volkswagen.de/erwin/showHome.do 

*sistema de información de pago de Volkswagen AG 

Información 

Se deberán cumplir las disposiciones y directrices 

específicas de cada país.  

Advertencia 

Atención: ¡peligro de incendio! 

Las longitudes y los tendidos del sistema de escape 

vienen diseñados de forma óptima teniendo en cuenta su 

comportamiento térmico. Las modificaciones podrían 

provocar un calentamiento excesivo e incluso extremo del 

sistema de escape y los componentes cercanos (árboles 

articulados, depósito, chapa del piso, etc.). 

http://erwin.volkswagen.de/erwin/showHome.do
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2.7 Tomas de fuerza motor / cambio 

 

 

 

 

2.7.1. Montaje ulterior de un climatizador 

Denominación del motor  Climatización Tipo de compresor de 

agente frigorífico 

G
a

so
li
n
a

 

2,0 l / 85 kW 

SRE 

Cabina de conducción y 

habitáculo 

Sanden SD7V16  

(160 cc) 1) 

FSI de 150 kW Cabina de conducción Denso-6SEU14  

(140 cc) 2) 

FSI de 150 kW Cabina de conducción y 

habitáculo 

Denso-7SEU17 

 (170 cc) 

D
ié

se
l 

2,0 l TDI de 62 

kW  

2,0l TDI de 

132KW 

Cabina de conducción Denso-6SEU14 

 (140 cc) 

2,0 l TDI de 62 

kW  

2,0l TDI de 

132KW 

Cabina de conducción y 

habitáculo 

Denso-7SEU17 

(170 cc) 

1) antes del año de modelos 2011 (T5) 

2) a partir del año de modelos 2011 (T5-GP) 
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Advertencia específica 

Tenga en cuenta que las modificaciones realizadas con 

posterioridad en el climatizador montado de fábrica por 

parte del fabricante de estructuras carroceras son 

responsabilidad exclusiva del fabricante de estructuras 

carroceras. En estos casos Volkswagen no tiene que 

realizar ninguna indicación sobre la lubricación del 

compresor ni sobre los efectos en la duración de su vida 

útil.  

Por ello Volkswagen AG no puede prestar garantía para 

el compresor en estos casos. 

Para la conservación de la garantía sería necesario 

realizar una compleja medición de la circulación de 

aceite en el circuito del agente frigorífico. 

Advertencia específica 

En los vehículos sin aire acondicionado es preciso 

recodificar la unidad de control del motor si se monta con 

posterioridad un grupo suplementario. 

2.7.2 Preinstalación de la refrigeración del compartimento de carga (vehículos para servicio de mercancías frescas) 

Advertencia específica 

En vehículos con BlueMotion Technology deberá tenerse 

en cuenta adicionalmente que la refrigeración del 

compartimento de carga se tiene que integrar en la 

función BMT, para evitar la desconexión automática del 

motor durante la fase de refrigeración (sistema de 

refrigeración encendido y temperatura no alcanzada 

todavía en el compartimento de carga).  

Para cumplir de forma simple con este requisito 

recomendamos que se incluya en el pedido la unidad de 

control multifunción (UF8). Puede encontrar más 

información en el capítulo 2.5.3.4. Se descarta el empleo 

de sistemas de refrigeración eléctricos en vehículos 

BlueMotion. 
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Fig. 1: Preinstalación para refrigeración del compartimento de carga (vehículo frigorífico) 

1 - Tuberías de agente frigorífico con tapones ciegos (para la conexión de un sistema de refrigeración del compartimento de carga) 

2 - Ventilador grande, 850 W 

3 - Compresor grande para agente frigorífico Denso-7SEU17 (170 cc) 

2.7.3 Refrigeración ulterior del compartimento de carga 

Denominación del motor Climatización Tipo de compresor de 

agente frigorífico 

G
a

so
li
n
a

 

2,0l / 85 kW 

SRE 

Cabina de conducción y 

habitáculo 

Sanden SD7H15* 

(150 cc)  

Sanden SD7V16** 

(160 cc) 

2,0 l FSI de 150 

kW 

Cabina de conducción y 

habitáculo 

Denso-7SEU17 

 (170 cc) 

D
ié

se
l 

2,0 l TDI de 62 

kW  

2,0l TDI de 

132KW 

Cabina de conducción y 

habitáculo 

Denso-7SEU17 

(170 cc) 

* Compresores de serie para agente frigorífico destinados a vehículos para servicio de mercancías frescas,  ** Compresores de serie para agente frigorífico destinados a la 

climatización para personas 
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Advertencia específica 

Sírvase tener en cuenta que en vehículos sin climatizador 

se tendrá que recodificar la unidad de control del motor 

si se equipa ulteriormente un grupo suplementario. 
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2.7.3.1 Especificación del compresor original para agente frigorífico 

Denominación del motor Compresor de agente 

frigorífico 

Tipo 

Potencia "L"  

[kW] 

Rendimiento 

frigorífico "Q" 

[kW] 

G
a

so
li
n
a

 2,0l / 85 kW SRE SANDEN SD7H15 --- 2) --- 2) 

SANDEN SD7V16 --- 2) --- 2) 

2,0 l FSI de 150 

kW 

DENSO-6SEU14 5,71 1) 8,32 1) 

DENSO-7SEU17 6,99 1) 9,93 1) 

D
ié

se
l 

2,0 l TDI de 62 

kW  

2,0l TDI de 

132KW 

DENSO-6SEU14 5,71 1) 8,32 1) 

DENSO-7SEU17 6,99 1) 9,93 1) 

1) Valores en el compresor de agente frigorífico con alta presión Pd = 1,47 MPaG, presión de aspiración Ps = 0,196 MPaG y régimen N = 4.000 rpm, 2) Los valores 

todavía no estaban disponibles al cierre de la redacción. 

Denominación del motor Tipo de compresor de agente 

frigorífico  

Peso 

[kg] 

G
a

so
li
n
a

 2,0l / 85 kW SRE SANDEN SD7H15 6,59 

SANDEN SD7V16 6,30  

2,0 l FSI de 150 

kW 

DENSO-6SEU14 4,60 

DENSO-7SEU17 5,22 

D
ié

se
l 

2,0 l TDI de 62 

kW 

2,0l TDI de 

132KW 

DENSO-6SEU14 4,60 

DENSO-7SEU17 5,22 

Denominación del motor Compresor de agente 

frigorífico  

Tipo 

Diámetro 

Polea  

Relación de 

transmisión "i"  

(cigüeñal / 

compresor de 

climatización) 

G
a

so
li
n
a

 2,0l / 85 kW SRE SANDEN SD7H15 120mm --- 2) 

SANDEN SD7V16 120mm --- 2) 

2,0 l FSI de 150 

kW 

DENSO-6SEU14 100mm 1,38 

DENSO-7SEU17 100mm  1,38 

D
ié

se
l 

2,0 l TDI de 62 

kW 

2,0l TDI de 

132KW 

DENSO-6SEU14 100mm 1,38 

DENSO-7SEU17 100mm 

 

1,38 
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Denominación del motor Compresor de agente 

frigorífico  

Especificación de la correa / núm. de 

pieza 

G
a

so
li
n
a

 

2,0l / 85 kW SRE SANDEN SD7H15 6DK 1195 / 

06A.260.849.B 

SANDEN SD7V16 6DK 1195 / 

06A.260.849.B 

2,0 l FSI de 150 

kW 

DENSO-6SEU14 6PK 1577 / 

06H.903.137.H 

DENSO-7SEU17 6PK 1577 / 

06H.903.137.H 

D
ié

se
l 

2,0 l TDI de 62 

kW 

2,0l TDI de 

132KW 

DENSO-6SEU14 6PK1555, SILENT GRIP / 

03L.903.137.H 

DENSO-7SEU17 6PK1555, SILENT GRIP / 

03L.903.137.H 

2) Los datos aún no estaban disponibles al cierre de la redacción. 
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2.7.3.2 Cotas de conexión del compresor original para agente frigorífico 

Fig. 2: Accionamiento de correa poli-V (representación motor TDI) 

1 - Alternador 

2 - Polea de la correa poli-V 

3 - Rodillo de reenvío  

4 - Ensamblaje compresor de climatización  
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Fig. 3: Dimensiones del compresor de climatización DENSO-7SEU17 con diámetro de polea 100 mm (vista de perfil) 

1* Tornillo combinado M8x28 
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Fig. 4: Dimensiones del compresor de climatización DENSO-7SEU17 con diámetro de polea 100 mm (vista frontal) 

Fig. 5: Dimensiones del compresor de climatización (vista de planta) 
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Fig. 6: Detalle U - polea de accionamiento para compresor de climatización DENSO-7SEU17  

 

 

 

Información 

Encontrará instrucciones detalladas para el montaje y 

desmontaje, p. ej. de la correa poli-V, en los manuales de 

reparaciones de Volkswagen AG en Internet bajo erWin* 

(Elektronische Reparatur und Werkstatt Information der 

Volkswagen AG - Información electrónica para 

reparación y talleres, de Volkswagen AG): 

http://erwin.volkswagen.de/erwin/showHome.do 

*sistema de información de pago de Volkswagen AG 

http://erwin.volkswagen.de/erwin/showHome.do
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2.7.4 Montaje y desmontaje de la correa poli-V 

Fig. 7: Tensor de la correa 

1 - Tensor de la correa 

2 - Pasador de enclavamiento 

3 - Cubo móvil 

4 - Cubo fijo 

5 - Muelle 

Z - Centro del tornillo central 

 

2.7.4.1 Desmontaje de la correa  

2.7.4.2 Montaje de la correa 
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2.7.4.3 Margen de trabajo del tensor de la correa 

Fig. 8: Margen de trabajo del tensor de la correa 

A - Posición de enclavamiento 0° (coincidencia)r 

B - Comienzo del margen de trabajo 28°t 

C - Posición nominal 34° (teórica) 

D - Fin del margen de trabajo 57° 

E - Tope inferior 80° 

Ángulo [°] Distancia A [mm] Posición del tensor de la correa (abreviatura) 

0 0 Posición de trabajo, coincidencia (A) 

28 14,5 Comienzo del margen de trabajo (B) 

34 17,5 Posición nominal, teórica (C) 

57 50,3 Fin del margen de trabajo (D) 

Información 

Encontrará más información en los manuales de 

reparaciones de Volkswagen AG en Internet en erWin* 

(Elektronische Reparatur und Werkstatt Information der 

Volkswagen AG - Información electrónica para 

reparación y talleres, de Volkswagen AG): 

http://erwin.volkswagen.de/erwin/showHome.do 

http://erwin.volkswagen.de/erwin/showHome.do
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2.7.4.4 Trayectoria de la correa 

≈ 

Fig. 9: Trayectoria de la correa en torno al tensor 

1 - Bisectriz de los ramales de ataque y salida en torno al tensor de la correa 

α - Ángulo del guiado de la correa en torno al tensor 

ß - Ángulo entre las bisectrices de los ramales de ataque y salida de la correa con respecto al brazo de palanca del tensor 

Información 

Encontrará más información en los manuales de 

reparaciones de Volkswagen AG en Internet bajo erWin* 

(Elektronische Reparatur und Werkstatt Information der 

Volkswagen AG) - Información electrónica para 

reparación y talleres, de Volkswagen AG): 

http://erwin.volkswagen.de/erwin/showHome.do 

*sistema de información de pago de Volkswagen AG 

  

http://erwin.volkswagen.de/erwin/showHome.do
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2.8 Montajes separables / módulos  

2.8.1 Portaequipajes de techo 

Fig. 1: Puntos de fijación de serie en el techo Furgón y Kombi (batalla corta) 
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Fig. 2: Puntos de fijación de serie en el techo cabina doble 

Fig. 3: Puntos de fijación de serie en el techo vehículo de Plataforma 
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2.8.2 Enganches para remolque / espacio libre según norma DIN 74058 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2.8.3 Montaje de una trampilla montacargas 
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Información 

Encontrará más información como p. ej. ejemplos de 

cálculo en el capítulo 7.2 Cálculos de pesos sobre ejes y 

en el documento "Cálculo de pesos sobre ejes". 

Encontrará el documento en el portal para fabricantes de 

estructuras carroceras de Volkswagen AG, en la opción 

de menú "Información técnica adicional". 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2.8.4 Accesorios 

Información 

Encontrará más información sobre este tema 

(configurador, prospectos y descargas) en la página de 

Internet de Volkswagen AG:  

http://www.volkswagen-nutzfahrzeuge.de/ 

o bajo: 

http://www.volkswagen-zubehoer.de/ 

http://www.volkswagen-nutzfahrzeuge.de/
http://www.volkswagen-zubehoer.de/
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2.9 Elevación del vehículo 
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3 Modificaciones en carrocerías cerradas 

3.1 Monocasco / carrocería 

3.1.1 Huecos en los laterales 

Advertencia 

En vehículos con airbags de cabeza laterales no se 

permite ninguna intervención en los montantes exteriores 

del techo. 

Información 

Puede consultar más información sobre los trabajos de 

montaje de carrocerías en Internet bajo erWin* 

(Elektronische Reparatur und Werkstatt Information der 

Volkswagen AG - Información electrónica para 

reparación y talleres, de Volkswagen AG): 

http://erwin.volkswagen.de/erwin/showHome.do 

* Sistema de información de pago de Volkswagen AG 

3.1.2 Montaje ulterior de ventanas 

http://erwin.volkswagen.de/erwin/showHome.do
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Información 

Encontrará instrucciones detalladas para el montaje y 

desmontaje de los cristales en los manuales de 

reparaciones de Volkswagen AG en Internet bajo erWin* 

(Elektronische Reparatur und Werkstatt Information der 

Volkswagen AG - Información electrónica para 

reparación y talleres, de Volkswagen AG): 

http://erwin.volkswagen.de/erwin/showHome.do 

* Sistema de información de pago de Volkswagen AG 

 

 

 

3.1.3 Modificaciones en el techo, Furgón/Kombi 

 

 

 

 

 

 

Información 

Puede consultar más información sobre los trabajos de 

montaje de carrocerías en Internet bajo erWin* 

(Elektronische Reparatur und Werkstatt Information der 

Volkswagen AG - Información electrónica para 

reparación y talleres, de Volkswagen AG): 

http://erwin.volkswagen.de/erwin/showHome.do 

*sistema de información de pago de Volkswagen AG 

http://erwin.volkswagen.de/erwin/showHome.do
http://erwin.volkswagen.de/erwin/showHome.do
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3.1.4 Huecos del techo 

3.1.4.1 Techo levadizo con hueco grande en el techo 

Fig. 1: Techo levadizo con hueco grande en el techo 

1 - Pestaña de fijación laminada en todo el contorno 

2 - Superficie de contacto para pegar en todo el contorno 

3 - Utilizar las tuercas de soldar del portaequipajes de techo 

4 - Material de sellar 
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3.1.4.2 Montaje ulterior de un techo sobreelevado 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Información 

Puede consultar más información sobre los trabajos de 

montaje de carrocerías y sobre el adhesivo de la serie en 

los manuales de reparaciones de Volkswagen AG en 

Internet bajo erWin* (Elektronische Reparatur und 

Werkstatt Information der Volkswagen AG - Información 

electrónica para reparación y talleres, de Volkswagen 

AG): 

http://erwin.volkswagen.de/erwin/showHome.do 

*sistema de información de pago de Volkswagen AG 

Información 

Para el visto bueno de la resistencia operativa de 

vehículos modificados le recomendamos, entre otros, el 

boletín técnico VdTÜV 751:  

"Begutachtung von baulichen Veränderungen an M- und 

N-Fahrzeugen unter besonderer Berücksichtigung der 

Betriebsfestigkeit; Kraftfahrwesen 751" - Peritación de 

modificaciones constructivas en vehículos M y N, en 

consideración especial de la resistencia operativa, 

automoción 751. 

También puede pedirse a través de Internet bajo: 

http://www.vdtuev.de/publikationen/merkblaetter ** 

** De pago VdTÜV 

http://erwin.volkswagen.de/erwin/showHome.do
http://www.vdtuev.de/publikationen/merkblaetter
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3.1.4.3 Huecos de techo ulteriores 

Fig. 2: Huecos de techo ulteriores 

1 Marco derecho del techo 

2 Pilar B 

3 Centro del marco del techo 

4 El hueco se debe dotar de un marco en todo el contorno, que deberá revestirse en 

arrastre de fuerza a las piezas portantes colindantes (cerchas, marco del techo). 

5 Piar C 

6 Cercha del techo 

7 Marco izquierdo del techo 
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Información 

Puede consultar más información sobre los trabajos de 

montaje de carrocerías en Internet bajo erWin* 

(Elektronische Reparatur und Werkstatt Information der 

Volkswagen AG - Información electrónica para 

reparación y talleres, de Volkswagen AG): 

http://erwin.volkswagen.de/erwin/showHome.do 

*sistema de información de pago de Volkswagen AG 

 

3.1.5 Modificaciones en la pared divisoria / ventilación forzada 

Núm. 

PR 

Descripción 

ZZ3 Pared divisoria elevada con ventana fija y 8 argollas de amarre para la fijación de carga (Transporter Furgón) 

ZZ4 Pared divisoria elevada con ventana corrediza y 8 argollas de amarre para la fijación de carga (Transporter Furgón) 

ZZ2 Pared divisoria elevada sin ventana y 8 argollas de amarre para la fijación de carga (Transporter Furgón) 

3CD Pared divisoria, semi-elevada (Furgón, Kombi) 

ZT7 Pared divisoria elevada con ventana fija (Transporter Kombi) 

ZT8 Pared divisoria elevada con ventana corredera (Transporter Kombi) 

ZT6 Pared divisoria elevada sin ventana (Transporter Kombi) 

YLG 

 

Pared divisoria de rejilla ajustable sin escalonamientos en rieles del suelo, marco con rejilla de metal (para Transporter 

Rockton) 3CU* Preinstalación de pared divisoria (Transporter Furgón, techo normal, guía izquierda)  

* Disponible para el mercado sueco 

 

 

 

http://erwin.volkswagen.de/erwin/showHome.do
http://www.volkswagen-nutzfahrzeuge.de/de/downloads.htx
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Información 

La información para las reparaciones y los talleres de 

Volkswagen AG se puede descargar de Internet en 

erWin* (Información electrónica para reparación y 

talleres, de Volkswagen AG): 

http://erwin.volkswagen.de/erwin/showHome.do 

3.1.6 Puntos de fijación para la pared divisoria 

Fig.1: Puntos de fijación de la pared divisoria de serie 

Puntos de fijación en el vehículo para la pared divisoria de serie: 

1 Escuadra de fijación superior, a izquierda y a derecha: 3 tornillos de soldar M6 

2 Cercha del techo (zona pilar B): 6 agujeros hexagonales e/c9, 7mm apropiado para tuerca de remache ciega M6 

3 Escuadra de fijación en el piso: 4 tornillos de soldar M6 

4 Escuadra de fijación inferior, a izquierda y a derecha: 4 tornillos de soldar M6 

5 Escuadra de fijación en el piso, sólo lado izquierdo: Agujero de paso  10mm para utilización del tornillo de soldar M6 de la escuadra de fijación inferior izquierda. 

http://erwin.volkswagen.de/erwin/showHome.do
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Fig.2: Puntos de fijación de la pared divisoria de serie, vista puesto de conducción izq.  

Puntos de fijación en el vehículo para la pared divisoria de serie: 

 

1 Elemento lateral, a izquierda y a derecha: 3 agujeros hexagonales e/c 9, 7mm apropiado para tuerca de remache ciega M6 

2 Escuadra de fijación inferior, a izquierda y a derecha: 4 agujeros de paso  10 mm para soldadura a tapón en elemento lateral 

3 Escuadra de fijación en el piso, soldada a la chapa del piso 

Advertencia específica 

Los puntos de fijación de fábrica en la carrocería para 

sujetar la pared divisoria original (preinstalación de 

pared divisoria núm. PR 3CU) están previstos únicamente 

para esta finalidad y deberán utilizarse en exclusiva para 

el montaje de una pared divisoria fija. No se permite 

utilizar los puntos de fijación de cualquiera otra forma, p. 

ej. para la fijación de redes divisorias, estantería interior, 

etc. 
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3.2 Interior 

3.2.1 Equipamiento de seguridad 

Advertencia 

En el caso de intervenciones del carrocero en la 

estructura del vehículo tales como 

 modificaciones de asientos y, con ello, una 

cinemática modificada de los ocupantes en el caso 

de una colisión 

 modificaciones del armazón anterior 

 montaje de piezas cerca de las salidas y la zona de 

despliegue de los airbag (ver el manual de 

instrucciones del vehículo) 

 montaje de otros asientos 

 modificaciones en las puertas  

ya no queda garantizado el correcto funcionamiento de 

los airbag delanteros, laterales ni de los pretensores de 

los cinturones de seguridad. Como consecuencia de ello 

podrían originarse daños personales. 
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3.2.2 Equipamiento ulterior de asientos 

Advertencia 

Al volver a montar los cinturones de seguridad y los 

asientos se tienen que apretar los tornillos especificados 

al par de apriete original. 

Hallará información más detalla sobre los pares de 

apriete en las directrices de reparación. 

Advertencia específica 

Se deberán tener en cuenta las leyes, las directrices y las 

disposiciones en materia de homologación específicas del 

país. 



 

3 Modificaciones en carrocerías cerradas 

Volkswagen Vehículos Comerciales – Directrices para estructuras carroceras - Edición noviembre de 2014 El Transporter – Página 125 de 208

Información 

La información para las reparaciones y los talleres de 

Volkswagen AG se puede descargar de Internet en 

erWin* (Información electrónica para reparación y 

talleres, de Volkswagen AG): 

http://erwin.volkswagen.de/erwin/showHome.do 

*sistema de información de pago de Volkswagen AG 

Riesgo de causar lesiones 

Habrá que abstenerse de fijar asientos al paso de rueda. 

En caso contrario los asientos podrían desprenderse del 

anclaje en caso de un accidente. 

Advertencia 

Si se instalan asientos diferentes a los suministrables por 

la fábrica, asociados a cinturones de seguridad de origen 

se deberán emplear únicamente los cierres adecuados 

para las hebillas de los cinturones de seguridad de 

origen. En caso contrario el cinturón de seguridad no 

podrá afianzarse del modo previsto y las personas 

podrían sufrir heridas en un accidente. 

3.2.2.1 Equipamiento ulterior de asientos / dotación de asientos cabina de conducción 

3.2.2.2 Equipamiento ulterior de asientos / dotación de asientos habitáculo 

Advertencia específica 

Se deberán tener en cuenta las leyes, las directrices y las 

disposiciones en materia de homologación específicas del 

país. 

http://erwin.volkswagen.de/erwin/showHome.do
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Fig 1: Banco de 3 plazas, Kombi batalla larga, cinturón de tres puntos de anclaje en la carrocería y cinturón de tres puntos de anclaje integrado (2ª fila de asientos) 

1 Conjunto de cinturón de seguridad 

2 Conjunto de cinturón de seguridad con elemento de apriete 

3 Conjunto de cinturón de seguridad 

Fig 2: Banco de 3 plazas, Kombi batalla larga, cinturón de tres puntos de anclaje en la carrocería y cinturón de tres puntos de anclaje integrado (3ª fila de asientos) 

1 Conjunto de cinturón de seguridad 

2 Conjunto de cinturón de seguridad con elemento de apriete 

3 Conjunto de cinturón de seguridad 
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Fig 3: Banco de 2 plazas, Kombi batalla larga, cinturón de tres puntos de anclaje en la carrocería y cinturón de tres puntos de anclaje integrado (2ª fila de asientos) 

1 Conjunto de cinturón de seguridad con elemento de apriete 

2 Conjunto de cinturón de seguridad (también Easy Entry L0R y sistema modular de fijación de asientos) 
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 

 

 

 
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3.2.2.3 Equipamiento ulterior / banco en sentido opuesto al de la marcha 

Fig. 4: Banco de 2 plazas Kombi batalla larga, en sentido opuesto al de la marcha, con cinturón de tres puntos de anclaje en el pilar C y cinturón de tres puntos de anclaje integrado. (2ª 

fila de asientos) 

1 Cinturón abdominal / retractor (2ª fila de asientos) 

2 Banco en sentido opuesto al de marcha  
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3.3 Montajes separables 

3.3.1 Montaje ulterior de portaequipajes trasero / escaleras traseras 

Advertencia específica 

Las puertas de dos hojas no se deberán someter a pesos 

adicionales. 
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4 Modificaciones en carrocerías abiertas 

4.1 Traslado de chasis 
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4.2 Bastidor del chasis 

4.2.1 Taladrado en el bastidor del chasis para puntos de fijación adicionales destinados para estructuras carroceras 

especiales

Fig 1: Larguero con casquillo distanciador 

1 Zona neutral 

2 Casquillo soldado 
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4.2.2 Soldaduras en el vehículo 

 

 

 

 

 

 

 

Fig. 2: Ejemplo para larguero con consolas adicionales 

1 - Soldadura a tapón 
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4.2.3 Prolongaciones de batalla y de voladizos 

 

 

Fig. 3: Ejemplo de una prolongación del bastidor del chasis, vista de perfil

1 - Soldado alrededor, a tope sin filos 

2 - Soldado a tapón, d = 12 mm 

3 - Pieza de prolongación implantada en el bastidor principal 

4 - Orejetas de unión en forma de U enfundadas desde arriba y abajo 
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4.2.4 Secciones del bastidor del chasis 
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4.3 Bastidor auxiliar para vehículos comerciales ligeros 

4.3.1 Versión del bastidor auxiliar  

 ≤ 

 

 ≥
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Fig. 1: Ejemplo de versión de un bastidor de montaje   

t - Espesor de pared 

R - Radio 

4.3.2 Material 

4.3.3 Larguero  

≤

Fig. 2: Ejemplo de ejecución del larguero del bastidor auxiliar (extremo anterior)  
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4.3.4 Travesaño  

4.3.5 Fijación del bastidor auxiliar 

Fig. 3: Consolas en el bastidor del vehículo  
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Fig. 4: Fijación del bastidor auxiliar al bastidor del vehículo 

1 - Bastidor auxiliar 

2 - Bastidor del chasis del Transporter 
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4.4 Puntos de fijación de serie para carrocerías especiales 
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4.5 Hueco en la pared posterior de la cabina de conducción 
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4.6 Estructuras carrozadas con un centro de gravedad elevado 
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4.7 Plataforma con lona y cerchas (de fábrica) 
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4.8 Indicaciones para el montaje de una grúa de carga 

Información 

Encontrará más información como p. ej. ejemplos de 

cálculo en el capítulo 7.2 Cálculos de pesos sobre ejes y 

en el documento "Cálculo de pesos sobre ejes". 

Encontrará el documento en nuestro portal, en la opción 

de menú "Información técnica adicional". 
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4.9 Cabeza tractora 
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5 Tipos de estructuras carrozadas especiales 

5.1 Transformaciones para personas con discapacidad 

Información 

Para más información consulte la página de Internet de 

Volkswagen AG en: 

http://www.volkswagen-

nutzfahrzeuge.de/de/kundenloesungen/menschen-mit-

behinderung.html 

5.1.0 Equipamiento vehículo básico 

 

 

Advertencia específica 

Para la realización simple le recomendamos incluir en el 

pedido la unidad de control multifunción (UF8).  

Puede encontrar más información en el capítulo 2.5.3.4  

5.1.1 Elección de la caja de la dirección para adaptaciones para discapacitados 

http://www.volkswagen-nutzfahrzeuge.de/de/kundenloesungen/menschen-mit-behinderung.html
http://www.volkswagen-nutzfahrzeuge.de/de/kundenloesungen/menschen-mit-behinderung.html
http://www.volkswagen-nutzfahrzeuge.de/de/kundenloesungen/menschen-mit-behinderung.html
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5.1.2 Indicaciones sobre la solución de transformación para transportador de silla de ruedas 

 

 

 

 

 

5.1.3 Indicaciones para el montaje de aparatos de mando manual para el freno de servicio: 

 

 

 

5.1.4 Desactivación de airbags 



 

5 Tipos de estructuras carrozadas especiales 

Volkswagen Vehículos Comerciales – Directrices para estructuras carroceras - Edición noviembre de 2014 El Transporter – Página 148 de 208

5.2 Vehículos frigorífico 

 

 

 

 

 

Advertencia específica 

En vehículos BlueMotion deberá tenerse en cuenta 

adicionalmente que la refrigeración del compartimento 

de carga se tiene que integrar en la función BMT, para 

evitar la desconexión automática del motor durante la 

fase de refrigeración (sistema de refrigeración encendido 

y temperatura no alcanzada todavía en el compartimento 

de carga). Para cumplir de forma simple con este 

requisito recomendamos que se incluya en el pedido la 

unidad de control multifunción (UF8). Puede encontrar 

más información en el capítulo 2.5.3.4. 

Se descarta el empleo de sistemas de refrigeración 

eléctricos en vehículos BlueMotion. 
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5.3 Estructuras de estantes / vehículos taller 

 

 

 

 

 

Advertencia específica 

Para prevenir daños en el panel lateral se tienen que 

evitar las fijaciones con inscripción de fuerza sólo en el 

panel lateral del vehículo o inscripciones de fuerza 

puntuales en la pared del vehículo. 
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5.4 Vehículos de servicios de emergencia 

Advertencia específica 

Para la realización simple le recomendamos incluir en el 

pedido la unidad de control multifunción (UF8). Puede 

encontrar más información en el capítulo 2.5.3.4  

Información 

Encontrará más información sobre este tema en la 

página de Internet de Volkswagen AG, en: 

http://www.volkswagen-

nutzfahrzeuge.de/de/kundenloesungen/blaulichtfahrzeu

ge.html 

http://www.volkswagen-nutzfahrzeuge.de/de/kundenloesungen/blaulichtfahrzeuge.html
http://www.volkswagen-nutzfahrzeuge.de/de/kundenloesungen/blaulichtfahrzeuge.html
http://www.volkswagen-nutzfahrzeuge.de/de/kundenloesungen/blaulichtfahrzeuge.html
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5.5 Taxi 

Advertencia específica 

Para la realización simple le recomendamos incluir en el 

pedido la unidad de control multifunción (UF8). Puede 

encontrar más información en el capítulo 2.5.3.4  

Información 

Encontrará más información sobre este tema en la 

página de Internet de Volkswagen AG, en: 

http://www.volkswagen-

nutzfahrzeuge.de/de/kundenloesungen/gewerbekunden.

html 

http://www.volkswagen-nutzfahrzeuge.de/de/kundenloesungen/gewerbekunden.html
http://www.volkswagen-nutzfahrzeuge.de/de/kundenloesungen/gewerbekunden.html
http://www.volkswagen-nutzfahrzeuge.de/de/kundenloesungen/gewerbekunden.html
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5.6 Vehículos para el tiempo libre 

Advertencia específica 

Para la realización simple le recomendamos incluir en el 

pedido la unidad de control multifunción (UF8). Puede 

encontrar más información en el capítulo 2.5.3.4  

Información 

Encontrará más información sobre este tema en la 

página de Internet de Volkswagen Vehículos 

Comerciales, en: 

http://www.volkswagen-

nutzfahrzeuge.de/de/models/california.html 

http://www.volkswagen-nutzfahrzeuge.de/de/models/california.html
http://www.volkswagen-nutzfahrzeuge.de/de/models/california.html
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5.7 Vehículos para municipios y autoridades 

Advertencia específica 

Para la realización simple le recomendamos incluir en el 

pedido la unidad de control multifunción (UF8). Puede 

encontrar más información en el capítulo 2.5.3.4  

Información 

Encontrará más información sobre este tema en la 

página de Internet de Volkswagen Vehículos 

Comerciales, en:  

http://www.volkswagen-

nutzfahrzeuge.de/de/kundenloesungen/kommunen-und-

behoerden.html 

http://www.volkswagen-nutzfahrzeuge.de/de/kundenloesungen/kommunen-und-behoerden.html
http://www.volkswagen-nutzfahrzeuge.de/de/kundenloesungen/kommunen-und-behoerden.html
http://www.volkswagen-nutzfahrzeuge.de/de/kundenloesungen/kommunen-und-behoerden.html
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5.8 Tractocamioneta 

*Electronic Stability Control 
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6 Datos técnicos 

6.1 Planos acotados para construcciones 

Información 

Los planos acotados para construcciones se pueden 

descargar en el portal para fabricantes de estructuras 

carroceras de Volkswagen AG, en la opción de menú 

"Planos técnicos". 

6.1.1 Furgón (3.000/3.400 mm) 

6.1.2 Kombi (3.000/3.400 mm) 

6.1.3 Chasis corto (3.000 mm) 
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6.1.4 Chasis con cabina doble (3.400 mm) 

6.2 Viñetas (originales de pegatinas) 

Denominación Figura 

Furgón batalla corta 

Techo normal 

 

 

 

Furgón batalla corta 

Techo medio elevado 

Furgón batalla larga 

Techo normal 

 

 

 

 

Furgón batalla larga 

Techo medio elevado 

 

 

 

 

Furgón batalla larga 

Techo alto 

 

 

 

 

Kombi batalla corta 

Techo normal 
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Denominación Figura 

Kombi batalla corta 

Techo medio elevado 

 

 

 

 

Kombi batalla larga 

Techo normal 

 

 

 

 

Kombi batalla larga 

Techo medio elevado 

 

 

 

 

Kombi batalla larga 

Techo alto 

 

 

 

 

Plataforma  

Batalla corta 

Cabina simple 

 

 

 

Plataforma  

Batalla larga 

Cabina simple 

 

 

 

Plataforma de carga baja 

Cabina simple 
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Información 

Las viñetas actuales están disponibles para su descarga 

en el portal para fabricantes de estructuras carroceras de 

Volkswagen AG, en la opción de menú "Originales de 

pegatinas". 

 



 

6 Datos técnicos 

Volkswagen Vehículos Comerciales – Directrices para estructuras carroceras - Edición noviembre de 2014 El Transporter – Página 159 de 208

6.2.1 Versión Furgón (todas las vistas)  

6.2.2 Versión Chasis (todas las vistas) 

6.2.3 Vista lateral todos los derivados 

Denominación Figura 

Plataforma 

Cabina doble 

 

 

 

 

 

Cabeza tractora 

 

 

 

 

Chasis batalla corta 

Cabina simple 

 

 

 

 

Chasis batalla larga 

Cabina simple 
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Denominación Figura 

Chasis batalla larga 

Cabina doble 

 

 

 

 

6.3 Esquemas eléctricos 

Información 

Las directrices de reparación y los esquemas de circuitos 

de corriente de Volkswagen AG se podrán descargar en 

Internet bajo erWin* (Elektronische Reparatur und 

Werkstatt Information der Volkswagen AG - Información 

electrónica para reparación y talleres, de Volkswagen 

AG): http://erwin.volkswagen.de/erwin/showHome.do 

*sistema de información de pago de Volkswagen AG 

6.4 Modelos CAD 

 

Información 

Los datos 3D están disponibles en el portal para 

fabricantes de estructuras carroceras de Volkswagen AG, 

en la opción de menú "Datos CAD". 

http://erwin.volkswagen.de/erwin/showHome.do
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6.5 Tablas de pesos 

6.5.1 Tablas de peso, Furgón  

6.5.1.1 Furgón 2,8 t (batalla: 3.000/3.400 mm) 

M
o

d
e
lo

 Motor y cambio Núm. PR 

(peso total 

autorizado) 

Batalla Pesos autorizados Peso en vacío incl. el conductor Carga útil 

máx. 

[kg]

Peso total 

[kg] 

Peso sobre eje 

delantero (ED) 

Peso sobre eje 

trasero (ET) 

Peso total 

(mín.) 

ED 

[kg] 

ET 

[kg] 

F
u

rg
ó

n
 B

C
* 

2,0 l / 85 kW gasolina OWN 3000 2850 1500 1550 1729 1099 630 1121 

2,0 l TFSI de 110 kW OWM 3000 2800 1550 1550 1824 1185 639 976 

2,0 l TFSI de 150KW OWM 3000 2800 1550 1550 1824 1185 639 976 

2,0 l TFSI de 150 kW con DSG OWM 3000 2800 1550 1550 1836 1197 639 964 

2,0 l TFSI de 150 kW con DSG 4Motion OWM 3000 2800 1600 1550 1958 1244 714 842 

2,0 l TDI de 62KW  OWM 3000 2800 1500 1550 1762 1130 632 1038 

2,0 l TDI de 75KW  OWM 3000 2800 1500 1550 1762 1130 632 1038 

2,0 l TDI de 84 kW (BlueMotionTechnology) OWZ 3000 2700 1500 1450 1762 1130 632 938 

2,0 l TDI de 84 kW (BlueMotionTechnology) OWM 3000 2800 1500 1550 1762 1130 632 1038 

2,0 l TDI de 103KW  OWM 3000 2800 1550 1550 1797 1164 633 1003 

2,0 l TDI de 103 kW con DSG OWM 3000 2800 1550 1550 1809 1176 633 991 

2,0 l BITDI de 132 kW  OWM 3000 2800 1550 1550 1844 1207 637 956 

2,0 l BITDI de 132 kW con DSG OWM 3000 2800 1550 1550 1856 1219 637 944 

2,0 l TDI de 103 kW 4Motion OWM 3000 2800 1600 1550 1917 1209 708 883 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion OWM 3000 2800 1600 1550 1965 1252 713 835 

2,0 l BITDI de 132 kW con DSG 4Motion OWM 3000 2800 1600 1550 1978 1266 712 822 

F
u

rg
ó

n
 B

L
 

2,0 l / 85 kW gasolina OWN 3400 2850 1525 1550 1780 1139 641 1070 

2,0 l TFSI de 110 kW OWM 3400 2800 1575 1550 1875 1225 650 925 

2,0 l TFSI de 150KW OWM 3400 2800 1575 1550 1875 1225 650 925 

2,0 l TFSI de 150 kW con DSG OWM 3400 2800 1575 1550 1887 1237 650 913 

2,0 l TFSI de 150 kW DSG 4Motion OWM 3400 2800 1600 1550 2009 1284 725 791 

2,0 l TDI de 62KW  OWM 3400 2800 1525 1550 1813 1170 643 987 



 

6 Datos técnicos 

Volkswagen Vehículos Comerciales – Directrices para estructuras carroceras - Edición noviembre de 2014 El Transporter – Página 162 de 208

M
o

d
e
lo

 Motor y cambio Núm. PR 

(peso total 

autorizado) 

Batalla Pesos autorizados Peso en vacío incl. el conductor Carga útil 

máx. 

[kg]

Peso total 

[kg] 

Peso sobre eje 

delantero (ED) 

Peso sobre eje 

trasero (ET) 

Peso total 

(mín.) 

ED 

[kg] 

ET 

[kg] 

F
u

rg
ó

n
 B

L
 

2,0 l TDI de 75KW  OWM 3400 2800 1525 1550 1813 1170 643 987 

2,0 l TDI de 84 kW (BlueMotionTechnology) OWZ 3400 2700 1525 1550 1813 1170 643 887 

2,0 l TDI de 84 kW (BlueMotionTechnology) OWM 3400 2800 1525 1550 1813 1170 643 987 

2,0 l TDI de 103KW  OWM 3400 2800 1575 1550 1848 1204 644 952 

2,0 l TDI de 103 kW con DSG OWM 3400 2800 1575 1550 1860 1216 644 940 

2,0 l BITDI de 132 kW  OWM 3400 2800 1575 1550 1895 1247 648 905 

2,0 l BITDI de 132 kW con DSG OWM 3400 2800 1575 1550 1907 1259 648 893 

2,0 l TDI de 103 kW 4Motion OWM 3400 2800 1600 1550 1968 1249 719 832 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion OWM 3400 2800 1600 1550 2016 1292 724 784 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion DSG OWM 3400 2800 1600 1550 2029 1306 723 771 

Estado noviembre de 2014 
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6.5.1.2 Furgón 3.0t (batalla: 3.000/3.400 mm) 
M

o
d

e
lo

 Motor y cambio Núm. PR (peso 

total autorizado) 

Batalla Pesos autorizados Peso en vacío incl. el conductor Carga útil 

máx. 

[kg] 

Peso total 

[kg] 

Peso sobre eje 

delantero (ED) 

Peso sobre eje 

trasero (ET) 

Peso total 

(mín.) 

ED 

[kg] 

ET 

[kg] 

F
u

rg
ó

n
 B

C
 

2,0 l TDI de 103KW (BlueMotionTechnology)   OWP 3000 2900 1550 1450 1797 1164 633 1103 

2,0 l TFSI de 110 kW   OWQ 3000 3000 1550 1625 1824 1185 639 1176 

2,0 l TFSI de 150KW   OWQ 3000 3000 1550 1625 1824 1185 639 1176 

2,0 l TFSI de 150 kW DSG OWQ 3000 3000 1550 1625 1836 1197 639 1164 

2,0 l TFSI de 150 kW DSG 4Motion OWQ 3000 3000 1600 1625 1958 1244 714 1042 

2,0 l TDI de 62KW  OWQ 3000 3000 1500 1625 1762 1130 632 1238 

2,0 l TDI de 75KW  OWQ 3000 3000 1500 1625 1762 1130 632 1238 

2,0 l TDI de 84 kW (BlueMotionTechnology) OWQ 3000 3000 1500 1625 1762 1130 632 1238 

2,0 l TDI de 103KW  OWQ 3000 3000 1550 1625 1797 1164 633 1203 

2,0 l TDI de 103 kW con DSG OWQ 3000 3000 1550 1625 1809 1176 633 1191 

2,0 l BITDI de 132 kW  OWQ 3000 3000 1550 1625 1844 1207 637 1156 

2,0 l BITDI de 132 kW con DSG OWQ 3000 3000 1550 1625 1856 1219 637 1144 

2,0 l TDI de 103 kW 4Motion OWQ 3000 3000 1600 1625 1917 1209 708 1083 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion OWQ 3000 3000 1600 1625 1965 1252 713 1035 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion DSG OWQ 3000 3000 1600 1625 1978 1266 712 1022 

F
u

rg
ó

n
 B

L
 

2,0 l TFSI de 110 kW   OWQ 3400 3000 1575 1625 1875 1225 650 1125 

2,0 l TFSI de 150KW   OWQ 3400 3000 1575 1625 1875 1225 650 1125 

2,0 l TFSI de 150 kW DSG OWQ 3400 3000 1575 1625 1887 1237 650 1113 

2,0 l TFSI de 150 kW DSG 4Motion OWQ 3400 3000 1600 1625 2009 1284 725 991 

2,0 l TDI de 62KW  OWQ 3400 3000 1525 1625 1813 1170 643 1187 

2,0 l TDI de 75KW  OWQ 3400 3000 1525 1625 1813 1170 643 1187 

2,0 l TDI de 84 kW (BlueMotionTechnology) OWQ 3400 3000 1525 1625 1813 1170 643 1187 

2,0 l TDI de 103KW  OWQ 3400 3000 1575 1625 1848 1204 644 1152 
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M
o

d
e
lo

 Motor y cambio Núm. PR (peso 

total autorizado) 

Batalla Pesos autorizados Peso en vacío incl. el conductor Carga útil 

máx. 

[kg] 

Peso total 

[kg] 

Peso sobre eje 

delantero (ED) 

Peso sobre eje 

trasero (ET) 

Peso total 

(mín.) 

ED 

[kg] 

ET 

[kg] 

F
u

rg
ó

n
 B

L

2,0 l TDI de 103 kW con DSG OWQ 3400 3000 1575 1625 1860 1216 644 1140 

2,0 l BITDI de 132 kW  OWQ 3400 3000 1575 1625 1895 1247 648 1105 

2,0 l BITDI de 132 kW con DSG OWQ 3400 3000 1575 1625 1907 1259 648 1093 

2,0 l TDI de 103 kW 4Motion OWQ 3400 3000 1600 1625 1968 1249 719 1032 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion OWQ 3400 3000 1600 1625 2016 1292 724 984 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion DSG OWQ 3400 3000 1600 1625 2029 1306 723 971 

Estado noviembre de 2014 
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6.5.1.3 Furgón 3.2t (batalla: 3.000/3.400 mm) 
M

o
d

e
lo

 

Motor y cambio Núm. PR 

(peso total 

autorizado) 

Batalla Pesos autorizados Peso en vacío incl. el conductor Carga útil 

máx. 

[kg] 

Peso total 

[kg] 

Peso sobre 

eje delantero 

(ED) 

Peso sobre 

eje trasero 

(ET) 

Peso total 

(mín.) 

ED 

[kg] 

ET 

[kg] 

F
u

rg
ó

n
 B

C
 

2,0 l TFSI de 110 kW   OWR 3000 3200 1650 1720 1824 1185 639 1376 

2,0 l TFSI de 150KW   OWR 3000 3200 1650 1720 1824 1185 639 1376 

2,0 l TFSI de 150 kW DSG OWR 3000 3200 1650 1720 1836 1197 639 1364 

2,0 l TFSI de 150 kW DSG 4Motion OWR 3000 3200 1710 1720 1958 1244 714 1242 

2,0 l TDI de 75KW  OWR 3000 3200 1600 1720 1762 1130 632 1438 

2,0 l TDI de 84 kW (BlueMotionTechnology) OWR 3000 3200 1600 1720 1762 1130 632 1438 

2,0 l TDI de 103KW  OWR 3000 3200 1650 1720 1797 1164 633 1403 

2,0 l TDI de 103 kW con DSG OWR 3000 3200 1650 1720 1809 1176 633 1391 

2,0 l BITDI de 132 kW  OWR 3000 3200 1650 1720 1844 1207 637 1356 

2,0 l BITDI de 132 kW con DSG OWR 3000 3200 1650 1720 1856 1219 637 1344 

2,0 l TDI de 103 kW 4Motion OWR 3000 3200 1710 1720 1917 1209 708 1283 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion OWR 3000 3200 1710 1720 1965 1252 713 1235 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion DSG OWR 3000 3200 1710 1720 1978 1266 712 1222 

F
u

rg
ó

n
 B

L
 

2,0 l TFSI de 110 kW   OWR 3400 3200 1650 1720 1875 1225 650 1325 

2,0 l TFSI de 150KW   OWR 3400 3200 1650 1720 1875 1225 650 1325 

2,0 l TFSI de 150 kW DSG OWR 3400 3200 1650 1720 1887 1237 650 1313 

2,0 l TFSI de 150 kW DSG 4Motion OWR 3400 3200 1710 1720 2009 1284 725 1191 

2,0 l TDI de 84 kW (BlueMotionTechnology) OWR 3400 3200 1600 1720 1813 1170 643 1387 

2,0 l TDI de 75KW  OWR 3400 3200 1600 1720 1813 1170 643 1387 

2,0 l TDI de 103KW  OWR 3400 3200 1650 1720 1848 1204 644 1352 

2,0 l TDI de 103 kW con DSG OWR 3400 3200 1650 1720 1860 1216 644 1340 

2,0 l BITDI de 132 kW  OWR 3400 3200 1650 1720 1895 1247 648 1305 

2,0 l BITDI de 132 kW con DSG OWR 3400 3200 1650 1720 1907 1259 648 1293 

2,0 l TDI de 103 kW 4Motion OWR 3400 3200 1710 1720 1968 1249 719 1232 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion OWR 3400 3200 1710 1720 2016 1292 724 1184 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion DSG OWR 3400 3200 1710 1720 2029 1306 723 1171 

Estado noviembre de 2014 
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6.5.1.4 Furgón 2,6 t (batalla: 3.000 mm)
M

o
d

e
lo

 Motor y cambio Núm. PR 

(peso total 

autorizado) 

Batalla Pesos autorizados Peso en vacío incl. el conductor Carga útil 

máx. 

[kg] 

Peso total 

[kg] 

Peso sobre 

eje delantero 

(ED) 

Peso sobre 

eje trasero 

(ET) 

Peso total 

(mín.) 

ED 

[kg] 

ET 

[kg] 

F
u

rg
ó

n
 B

C
**

 

2,0 l / 85 kW gasolina 0WL 3000 2600 1450 1400 1729 1099 630 871 

2,0 l TDI de 62KW  0WL 3000 2600 1450 1400 1762 1130 632 838 

2,0 l TDI de 75KW  0WL 3000 2600 1450 1400 1762 1130 632 838 

2,0 l TDI de 84 kW (BlueMotionTechnology) OWR 3000 2600 1450 1400 1762 1130 632 838 

Estado noviembre de 2014 
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6.5.2 Tablas de peso Plataforma/Chasis 

6.5.2.1 Plataforma/Chasis 2,8* t (batalla: 3.000 mm) 

M
o

d
e
lo

 

Motor y cambio Núm. PR 

(peso total 

autorizado) 

Batalla Pesos autorizados Peso en vacío incl. el conductor Carga útil 

máx. 

[kg

Peso total 

[kg] 

Peso sobre eje 

delantero (ED) 

Peso sobre eje 

trasero (ET) 

Peso total 

(mín.) 

ED 

[kg] 

ET 

[kg] 

P
la

ta
fo

rm
a

 B
C

* 

2,0 l / 85 kW gasolina OWN 3000 2850 1500 1550 1736 1148 588 1114 

2,0 l / 110KW gasolina OWM 3000 2800 1550 1550 1766 1204 562 1034 

2,0 l TDI de 62KW  OWM 3000 2800 1500 1550 1736 1164 572 1064 

2,0 l TDI de 75KW  OWM 3000 2800 1500 1550 1736 1164 572 1064 

2,0 l TDI de 84 kW (BlueMotionTechnology) OWM 3000 2800 1500 1550 1736 1164 572 1064 

2,0 l TDI de 103KW  OWM 3000 2800 1550 1550 1740 1187 553 1060 

2,0 l TDI de 103 kW con DSG OWM 3000 2800 1550 1550 1752 1199 553 1048 

2,0 l BITDI de 132 kW  OWM 3000 2800 1550 1550 1783 1226 557 1017 

2,0 l BITDI de 132 kW con DSG OWM 3000 2800 1550 1550 1795 1238 557 1005 

2,0 l TDI de 103 kW 4Motion OWM 3000 2800 1600 1550 1860 1232 628 940 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion OWM 3000 2800 1600 1550 1904 1271 633 896 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion DSG OWM 3000 2800 1600 1550 1917 1285 632 883 
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2,0 l / 85 kW gasolina OWN 3000 2850 1500 1550 1571 1141 430 1279 

2,0 l / 110KW gasolina OWM 3000 2800 1550 1550 1601 1197 582 1199 

2,0 l TDI de 62KW  OWM 3000 2800 1500 1550 1571 1157 414 1229 

2,0 l TDI de 75KW  OWM 3000 2800 1500 1550 1571 1157 414 1229 

2,0 l TDI de 84 kW (BlueMotionTechnology) OWM 3000 2800 1500 1550 1571 1157 414 1229 

2,0 l TDI de 103KW  OWM 3000 2800 1550 1550 1575 1180 395 1225 

2,0 l TDI de 103 kW con DSG OWM 3000 2800 1550 1550 1587 1192 395 1213 

2,0 l BITDI de 132 kW  OWM 3000 2800 1550 1550 1618 1219 399 1182 

2,0 l BITDI de 132 kW con DSG OWM 3000 2800 1550 1550 1630 1231 399 1170 

2,0 l TDI de 103 kW 4Motion OWM 3000 2800 1600 1550 1695 1225 470 1105 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion OWM 3000 2800 1600 1550 1739 1264 475 1061 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion DSG OWM 3000 2800 1600 1550 1752 1278 474 1048 
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6.5.2.2 Plataforma/Chasis 3,0 t (batalla 3.000 mm) 
M

o
d

e
lo

 

Motor y cambio Núm. PR 

(peso total 

autorizado) 

Batalla Pesos autorizados Peso en vacío incl. el conductor Carga útil 

máx. 

[kg] 

Peso total 

[kg] 

Peso sobre 

eje 

delantero 

(ED) 

Peso sobre 

eje trasero 

(ET) 

Peso total 

(mín.) 

ED 

[kg] 

ET 

[kg] 

P
la

ta
fo

rm
a

 B
C

 

2,0 l TFSI de 110 kW  0WQ 3000 3000 1550 1680 1766 1204 562 1234 

2,0 l TDI de 62KW  0WQ 3000 3000 1500 1680 1736 1164 572 1264 

2,0 l TDI de 75KW  0WQ 3000 3000 1500 1680 1736 1164 572 1264 

2,0 l TDI de 84 kW (BlueMotionTechnology) OWQ 3000 3000 1500 1680 1736 1164 572 1264 

2,0 l TDI de 103KW  0WQ 3000 3000 1550 1680 1740 1187 553 1260 

2,0 l TDI de 103 kW con DSG 0WQ 3000 3000 1550 1680 1752 1199 553 1248 

2,0 l BITDI de 132 kW  0WQ 3000 3000 1550 1680 1783 1226 557 1217 

2,0 l BITDI de 132 kW con DSG 0WQ 3000 3000 1550 1680 1795 1238 557 1205 

2,0 l TDI de 103 kW 4Motion 0WQ 3000 3000 1600 1680 1860 1232 628 1140 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion 0WQ 3000 3000 1600 1680 1904 1271 633 1096 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion DSG 0WQ 3000 3000 1600 1680 1917 1285 632 1083 

C
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2,0 l TDI de 110KW  0WQ 3000 3000 1550 1680 1601 1197 404 1399 

2,0 l TDI de 62KW  0WQ 3000 3000 1500 1680 1571 1157 414 1429 

2,0 l TDI de 75KW  0WQ 3000 3000 1500 1680 1571 1157 414 1429 

2,0 l TDI de 84 kW (BlueMotionTechnology) OWQ 3000 3000 1500 1680 1571 1157 414 1429 

2,0 l TDI de 103KW  0WQ 3000 3000 1550 1680 1575 1180 395 1425 

2,0 l TDI de 103 kW con DSG 0WQ 3000 3000 1550 1680 1587 1192 395 1413 

2,0 l BITDI de 132 kW  0WQ 3000 3000 1550 1680 1618 1219 399 1382 

2,0 l BITDI de 132 kW con DSG 0WQ 3000 3000 1550 1680 1630 1231 399 1370 

2,0 l TDI de 103 kW 4Motion 0WQ 3000 3000 1600 1680 1695 1225 470 1305 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion 0WQ 3000 3000 1600 1680 1739 1264 475 1261 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion DSG 0WQ 3000 3000 1600 1680 1752 1278 474 1248 
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6.5.2.3 Plataforma/Chasis 2,8 t (batalla 3.400 mm)  
M
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d

e
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Motor y cambio Núm. PR 

(peso total 

autorizado) 

Batalla Pesos autorizados Peso en vacío incl. el conductor Carga útil 

máx. 

[kg] 

Peso total 

[kg] 

Peso sobre 

eje 

delantero 

(ED) 

Peso sobre 

eje trasero 

(ET) 

Peso total 

(mín.) 

ED 

[kg] 

ET 

[kg] 

P
la
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rm
a

 B
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2,0 l / 85 kW gasolina 0WN 3400 2850 1525 1550 1736 1164 572 1114 

2,0 l TFSI de 110 kW 0WM 3400 2800 1575 1550 1802 1238 564 998 

2,0 l TDI de 62KW  0WM 3400 2800 1525 1550 1741 1187 554 1059 

2,0 l TDI de 75KW  0WM 3400 2800 1525 1550 1741 1187 554 1059 

2,0 l TDI de 84 kW (BlueMotionTechnology) OWM 3400 2800 1525 1550 1741 1187 554 1059 

2,0 l TDI de 103KW  0WM 3400 2800 1575 1550 1776 1221 555 1024 

2,0 l TDI de 103 kW con DSG 0WM 3400 2800 1575 1550 1788 1233 555 1012 

2,0 l BITDI de 132 kW  0WM 3400 2800 1575 1550 1818 1260 558 982 

2,0 l BITDI de 132 kW con DSG 0WM 3400 2800 1575 1550 1830 1272 558 970 

2,0 l TDI de 103 kW 4Motion 0WM 3400 2800 1600 1550 1896 1266 630 904 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion 0WM 3400 2800 1600 1550 1939 1305 634 861 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion DSG 0WM 3400 2800 1600 1550 1952 1319 633 848 

C
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2,0 l / 85 kW gasolina 0WN 3400 2850 1525 1550 1551 1146 405 1299 

2,0 l TFSI de 110 kW 0WM 3400 2800 1575 1550 1617 1220 397 1183 

2,0 l TDI de 62KW  0WM 3400 2800 1525 1550 1556 1169 387 1244 

2,0 l TDI de 75KW  0WM 3400 2800 1525 1550 1556 1169 387 1244 

2,0 l TDI de 84 kW (BlueMotionTechnology) OWM 3400 2800 1525 1550 1556 1169 387 1244 

2,0 l TDI de 103KW  0WM 3400 2800 1575 1550 1591 1203 388 1209 

2,0 l TDI de 103 kW con DSG 0WM 3400 2800 1575 1550 1603 1215 388 1197 

2,0 l BITDI de 132 kW  0WM 3400 2800 1575 1550 1633 1242 391 1167 

2,0 l BITDI de 132 kW con DSG 0WM 3400 2800 1575 1550 1645 1254 391 1155 

2,0 l TDI de 103 kW 4Motion 0WM 3400 2800 1600 1550 1711 1248 463 1089 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion 0WM 3400 2800 1600 1550 1754 1287 467 1046 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion DSG 0WM 3400 2800 1600 1550 1767 1301 466 1033 
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6.5.2.4 Plataforma/Chasis 3.0t (batalla 3.400 mm)  
M

o
d

e
lo

 

Motor y cambio Núm. PR 

(peso total 

autorizado) 

Batalla Pesos autorizados Peso en vacío incl. el conductor Carga útil 

máx. 

[kg] 

Peso total 

[kg] 

Peso 

sobre eje 

delantero 

(ED) 

Peso sobre 

eje trasero 

(ET) 

Peso total 

(mín.) 

ED 

[kg] 

ET 

[kg] 

P
la

ta
fo

rm
a

 B
L
 

2,0 l TFSI de 110 kW  0WQ 3400 3000 1525 1680 1802 1238 564 1198 

2,0 l TDI de 62KW  0WQ 3400 3000 1525 1680 1741 1187 554 1259 

2,0 l TDI de 75KW  0WQ 3400 3000 1525 1680 1741 1187 554 1259 

2,0 l TDI de 84 kW (BlueMotionTechnology) OWQ 3400 3000 1525 1680 1741 1187 554 1259 

2,0 l TDI de 103KW  0WQ 3400 3000 1575 1680 1776 1221 555 1224 

2,0 l TDI de 103 kW con DSG 0WQ 3400 3000 1575 1680 1788 1233 555 1212 

2,0 l BITDI de 132 kW  0WQ 3400 3000 1575 1680 1818 1260 558 1182 

2,0 l BITDI de 132 kW con DSG 0WQ 3400 3000 1575 1680 1830 1272 558 1170 

2,0 l TDI de 103 kW 4Motion 0WQ 3400 3000 1600 1680 1896 1266 630 1104 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion 0WQ 3400 3000 1600 1680 1939 1305 634 1061 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion DSG 0WQ 3400 3000 1600 1680 1952 1319 633 1048 
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s 
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2,0 l TFSI de 110 kW  0WQ 3400 3000 1575 1680 1617 1220 397 1383 

2,0 l TDI de 62KW  0WQ 3400 3000 1525 1680 1556 1169 387 1444 

2,0 l TDI de 75KW  0WQ 3400 3000 1525 1680 1556 1169 387 1444 

2,0 l TDI de 84 kW (BlueMotionTechnology) OWQ 3400 3000 1525 1680 1556 1169 387 1444 

2,0 l TDI de 103KW  0WQ 3400 3000 1575 1680 1591 1203 388 1409 

2,0 l TDI de 103 kW con DSG 0WQ 3400 3000 1575 1680 1603 1215 388 1397 

2,0 l BITDI de 132 kW  0WQ 3400 3000 1575 1680 1633 1242 391 1367 

2,0 l BITDI de 132 kW con DSG 0WQ 3400 3000 1575 1680 1645 1254 391 1355 

2,0 l TDI de 103 kW 4Motion 0WQ 3400 3000 1600 1680 1711 1248 463 1289 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion 0WQ 3400 3000 1600 1680 1754 1287 467 1246 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion DSG 0WQ 3400 3000 1600 1680 1767 1301 466 1233 

Estado noviembre de 2014 



 

6 Datos técnicos 

Volkswagen Vehículos Comerciales – Directrices para estructuras carroceras - Edición noviembre de 2014 El Transporter – Página 171 de 208

6.5.2.5 Cabina doble / cabina doble Chasis 2,8 t (batalla 3.400 mm)
M

o
d

e
lo

 Motor y cambio Núm. PR 

(peso total 

autorizado) 

Batalla Pesos autorizados Peso en vacío incl. el conductor Carga útil 

máx. 

[kg]
Peso total 

[kg] 

Peso sobre eje 

delantero (ED) 

Peso sobre eje 

trasero (ET) 

Peso total 

(mín.) 

ED 

[kg] 

ET 

[kg] 
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2,0 l TFSI de 110 kW  0WM 3400 2800 1600 1550 1850 1244 606 950 

2,0 l de 85 kW  0WN 3400 2850 1600 1550 1756 1162 594 1094 

2,0 l TDI de 62KW  0WM 3400 2800 1600 1550 1789 1193 596 1011 

2,0 l TDI de 75KW  0WM 3400 2800 1600 1550 1789 1193 596 1011 

2,0 l TDI de 103KW  0WM 3400 2800 1600 1550 1824 1227 597 976 

2,0 l TDI de 103 kW con DSG 0WM 3400 2800 1600 1550 1836 1239 597 964 

2,0 l BITDI de 132 kW  0WM 3400 2800 1600 1550 1867 1266 601 933 

2,0 l BITDI de 132 kW con DSG 0WM 3400 2800 1600 1550 1879 1287 601 921 

2,0 l TDI de 103 kW 4Motion 0WM 3400 2800 1600 1550 1944 1272 672 856 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion 0WM 3400 2800 1600 1550 1988 1311 677 812 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion DSG 0WM 3400 2800 1600 1550 2001 1325 676 799 
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2,0 l TFSI de 110 kW  0WM 3400 2800 1600 1550 1700 1251 449 1100 

2,0 l de 85 kW  0WN 3400 2850 1600 1550 1606 1169 437 1244 

2,0 l TDI de 62KW  0WM 3400 2800 1600 1550 1639 1200 439 1161 

2,0 l TDI de 75KW  0WM 3400 2800 1600 1550 1639 1200 439 1161 

2,0 l TDI de 103KW  0WM 3400 2800 1600 1550 1674 1234 440 1126 

2,0 l TDI de 103 kW con DSG 0WM 3400 2800 1600 1550 1686 1246 440 1114 

2,0 l BITDI de 132 kW  0WM 3400 2800 1600 1550 1717 1273 444 1083 

2,0 l BITDI de 132 kW con DSG 0WM 3400 2800 1600 1550 1729 1285 444 1071 

2,0 l TDI de 103 kW 4Motion 0WM 3400 2800 1600 1550 1794 1279 515 1006 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion 0WM 3400 2800 1600 1550 1838 1318 520 962 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion DSG 0WM 3400 2800 1600 1550 1851 1332 519 949 
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6.5.2.6 Cabina doble / cabina doble Chasis 3.0t (batalla 3.400 mm)
M
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e
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 Motor y cambio Núm. PR 

(peso total 

autorizado) 

Batalla Pesos autorizados Peso en vacío incl. el conductor Carga útil 

máx. 

[kg] 
Peso total 

[kg] 

Peso sobre eje 

delantero (ED) 

Peso sobre eje 

trasero (ET) 

Peso total 

(mín.) 

ED 

[kg] 

ET 

[kg] 

C
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2,0 l TFSI de 110 kW  0WQ 3400 3000 1600 1680 1850 1244 606 1150 

2,0 l TDI de 62KW  0WQ 3400 3000 1600 1680 1789 1193 596 1211 

2,0 l TDI de 75KW  0WQ 3400 3000 1600 1680 1789 1193 596 1211 

2,0 l TDI de 84 kW (BlueMotionTechnology) OWQ 3400 3000 1600 1680 1789 1193 596 1211 

2,0 l TDI de 103KW  0WQ 3400 3000 1600 1680 1824 1227 597 1176 

2,0 l TDI de 103 kW con DSG 0WQ 3400 3000 1600 1680 1836 1239 597 1164 

2,0 l BITDI de 132 kW  0WQ 3400 3000 1600 1680 1867 1266 601 1133 

2,0 l BITDI de 132 kW con DSG 0WQ 3400 3000 1600 1680 1879 1278 601 1121 

2,0 l TDI de 103 kW 4Motion 0WQ 3400 3000 1600 1680 1944 1272 672 1056 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion 0WQ 3400 3000 1600 1680 1988 1311 677 1012 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion DSG 0WQ 3400 3000 1600 1680 2001 1325 676 999 
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2,0 l TFSI de 110 kW  0WQ 3400 3000 1600 1680 1700 1251 449 1300 

2,0 l TDI de 62KW  0WQ 3400 3000 1600 1680 1639 1200 439 1361 

2,0 l TDI de 75KW  0WQ 3400 3000 1600 1680 1639 1200 439 1361 

2,0 l TDI de 84 kW (BlueMotionTechnology) OWQ 3400 3000 1600 1680 1639 1200 439 1361 

2,0 l TDI de 103KW  0WQ 3400 3000 1600 1680 1674 1234 440 1326 

2,0 l TDI de 103 kW con DSG 0WQ 3400 3000 1600 1680 1686 1246 440 1314 

2,0 l BITDI de 132 kW  0WQ 3400 3000 1600 1680 1717 1273 444 1283 

2,0 l BITDI de 132 kW con DSG 0WQ 3400 3000 1600 1680 1729 1285 444 1271 

2,0 l TDI de 103 kW 4Motion 0WQ 3400 3000 1600 1680 1794 1279 515 1206 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion 0WQ 3400 3000 1600 1680 1838 1318 520 1162 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion DSG 0WQ 3400 3000 1600 1680 1851 1332 519 1149 
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6.5.3 Tablas de peso Furgón/Kombi 

6.5.3.1 Furgón-Kombi 2,6 t (batalla: 3.000 mm) 

M
o

d
e
lo

 

Motor y cambio Núm. PR 

(peso total 

autorizado) 

Batalla Pesos autorizados Peso en vacío incl. el conductor Carga útil 

máx. 

[kg] 

Peso total 

[kg] 

Peso sobre 

eje delantero 

(ED) 

Peso sobre 

eje trasero 

(ET) 

Peso total 

(mín.) 

ED 

[kg] 

ET 

[kg] 

F
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* 

2,0 l / 85 kW gasolina 0WL 3000 2600 1500 1400 1976 1200 776 624 

2,0 l TDI de 62KW  0WL 3000 2600 1500 1400 1976 1238 738 624 

2,0 l TDI de 75KW  0WM 3000 2600 1500 1400 1976 1238 738 624 
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6.5.3.2 Furgón-Kombi 2.8t (batalla: 3.000 mm) 
M
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e
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Motor y cambio Núm. PR 

(peso total 

autorizado) 

Batalla Pesos autorizados Peso en vacío incl. el conductor Carga útil 

máx. 

[kg] 

Peso total 

[kg] 

Peso sobre eje 

delantero (ED) 

Peso sobre eje 

trasero (ET) 

Peso total 

(mín.) 

ED 

[kg] 

ET 

[kg] 

F
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* 

2,0 l / 85 kW gasolina 0WN 3000 2850 1500 1500 1976 1200 776 874 

2,0 l TFSI de 110 kW 0WM 3000 2800 1550 1500 1956 1241 715 844 

2,0 l TFSI de 150KW  0WM 3000 2800 1550 1500 1956 1241 715 844 

2,0 l TFSI de 150 kW con DSG 0WM 3000 2800 1550 1500 1956 1246 710 844 

2,0 l TFSI de 150 kW DSG 4Motion 0WM 3000 2800 1600 1500 2006 1248 758 794 

2,0 l TDI de 62KW  0WM 3000 2800 1500 1500 1976 1238 738 824 

2,0 l TDI de 75KW  0WM 3000 2800 1500 1500 1976 1238 738 824 

2,0 l TDI de 84 kW (BlueMotionTechnology) OWM 3000 2800 1500 1500 1976 1238 738 824 

2,0 l TDI de 103KW  0WM 3000 2800 1550 1500 1976 1250 726 824 

2,0 l TDI de 103 kW con DSG  0WM 3000 2800 1550 1500 1976 1255 721 824 

2,0 l TDI de 132KW  0WM 3000 2800 1550 1500 1976 1263 713 824 

2,0 l TDI de 132KW con DSG  0WM 3000 2800 1550 1500 1976 1268 708 824 

2,0 l TDI de 103 kW 4Motion 0WM 3000 2800 1600 1500 1985 1226 759 815 

2,0 l TDI de 132KW 4Motion 0WM 3000 2800 1600 1500 2013 1256 757 787 

2,0 l TDI de 132 kW DSG 4Motion  0WM 3000 2800 1600 1500 2026 1270 756 774 
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2,0 l / 85 kW gasolina 0WN 3000 2850 1500 1500 1976 1158 818 874 

2,0 l TFSI de 110 kW 0WM 3000 2800 1550 1500 2044 1226 818 756 

2,0 l TFSI de 150KW  0WM 3000 2800 1550 1500 2044 1226 818 756 

2,0 l TFSI de 150 kW con DSG 0WM 3000 2800 1550 1500 2056 1238 818 744 

2,0 l TDI de 62KW  0WM 3000 2800 1500 1500 1982 1172 810 818 

2,0 l TDI de 75KW  0WM 3000 2800 1500 1500 1982 1172 810 818 

2,0 l TDI de 84 kW (BlueMotionTechnology) OWM 3000 2800 1500 1500 1982 1172 810 818 

2,0 l TDI de 103KW  0WM 3000 2800 1550 1500 2017 1206 811 783 

2,0 l TDI de 103 kW con DSG  0WM 3000 2800 1550 1500 2029 1218 811 771 

2,0 l TDI de 132KW  0WM 3000 2800 1550 1500 2064 1248 816 736 

2,0 l TDI de 132KW con DSG  0WM 3000 2800 1550 1500 2076 1260 816 724 

2,0 l TDI de 103 kW 4Motion 0WM 3000 2800 1600 1500 2137 1251 886 663 
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6.5.3.3 Furgón-Kombi 3.0t / Furgón-Caravelle 3.0t (batalla: 3.000 mm) 
M
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Motor y cambio Núm. PR 

(peso total 

autorizado) 

Batalla Pesos autorizados Peso en vacío incl. el conductor Carga útil 

máx. 

[kg] 

Peso total 

[kg] 

Peso sobre 

eje delantero 

(ED) 

Peso sobre 

eje trasero 

(ET) 

Peso total 

(mín.) 

ED 

[kg] 

ET 

[kg] 

F
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C
* 

2,0 l TFSI de 110 kW  0WQ 3000 3000 1550 1600 1956 1241 715 1044 

2,0 l TFSI de 150KW  0WQ 3000 3000 1550 1600 1956 1241 715 1044 

2,0 l TFSI de 150 kW con DSG 0WQ 3000 3000 1550 1600 1956 1246 710 1044 

2,0 l TFSI de 150 kW DSG 4Motion 0WQ 3000 3000 1600 1600 2006 1248 758 994 

2,0 l TDI de 62KW  0WQ 3000 3000 1500 1600 1976 1238 738 1024 

2,0 l TDI de 75KW  0WQ 3000 3000 1500 1600 1976 1238 738 1024 

2,0 l TDI de 84 kW (BlueMotionTechnology) OWQ 3000 3000 1500 1600 1976 1238 738 1024 

2,0 l TDI de 103KW  0WQ 3000 3000 1550 1600 1976 1250 726 1024 

2,0 l TDI de 103 kW con DSG  0WQ 3000 3000 1550 1600 1976 1255 721 1024 

2,0 l BITDI de 132 kW  0WQ 3000 3000 1550 1600 1976 1263 713 1024 

2,0 l BITDI de 132 kW con DSG 0WQ 3000 3000 1550 1600 1976 1268 708 1024 

2,0 l TDI de 103 kW 4Motion 0WQ 3000 3000 1600 1600 1976 1221 755 1024 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion 0WQ 3000 3000 1600 1600 2013 1256 757 987 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion DSG 0WQ 3000 3000 1600 1600 2026 1270 756 974 
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2,0 l TFSI de 110 kW  0WQ 3000 3000 1550 1575 2044 1226 818 956 

2,0 l TFSI de 150KW  0WQ 3000 3000 1550 1575 2044 1226 818 956 

2,0 l TFSI de 150 kW con DSG 0WQ 3000 3000 1550 1575 2056 1238 818 944 

2,0 l TFSI de 150 kW DSG 4Motion 0WQ 3000 3000 1600 1575 2178 1285 893 822 

2,0 l TDI de 62KW 0WQ 3000 3000 1500 1575 1995 1185 810 1005 

2,0 l TDI de 75KW 0WQ 3000 3000 1500 1575 1995 1185 810 1005 

2,0 l TDI de 84 kW (BlueMotionTechnology) OWQ 3000 3000 1500 1575 1995 1185 810 1005 

2,0 l TDI de 103KW  0WQ 3000 3000 1550 1575 2017 1206 811 983 
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M
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Motor y cambio Núm. PR 

(peso total 

autorizado) 

Batalla Pesos autorizados Peso en vacío incl. el conductor Carga útil 

máx. 

[kg] 

Peso total 

[kg] 

Peso sobre 

eje delantero 

(ED) 

Peso sobre 

eje trasero 

(ET) 

Peso total 

(mín.) 

ED 

[kg] 

ET 

[kg] 

F
u

rg
ó

n
/
C

a
ra

v
e
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e
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C

2,0 l TDI de 103 kW con DSG  0WQ 3000 3000 1550 1575 2029 1218 811 971 

2,0 l BITDI de 132 kW 0WQ 3000 3000 1550 1575 2064 1248 816 936 

2,0 l BITDI de 132 kW con DSG 0WQ 3000 3000 1550 1575 2076 1260 816 924 

2,0 l TDI de 103 kW 4Motion 0WQ 3000 3000 1600 1575 2137 1251 886 863 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion 0WQ 3000 3000 1600 1575 2185 1293 892 815 

2,0 l BITDI de 132 kW DSG 4Motion 0WQ 3000 3000 1600 1575 2198 1307 891 802 

Estado noviembre de 2014 



 

6 Datos técnicos 

Volkswagen Vehículos Comerciales – Directrices para estructuras carroceras - Edición noviembre de 2014 El Transporter – Página 177 de 208

6.5.3.4 Furgón-Kombi 3.2t / Furgón-Caravelle 3.2t (batalla: 3.000 mm) 
M

o
d

e
lo

 Motor y cambio Núm. PR 

(peso total 

autorizado) 

Batalla Pesos autorizados Peso en vacío incl. el conductor Carga útil 

máx. 

[kg] 

Peso total 

[kg] 

Peso sobre eje 

delantero (ED) 

Peso sobre eje 

trasero (ET) 

Peso total 

(mín.) 

ED 

[kg] 

ET 

[kg] 

F
u

rg
ó

n
/
K

o
m

b
i 
B

C
 

2,0 l TFSI de 110 kW  0WR 3000 3200 1650 1680 1956 1241 715 1244 

2,0 l TFSI de 150KW  0WR 3000 3200 1650 1680 1956 1241 715 1244 

2,0 l TFSI de 150 kW con DSG 0WR 3000 3200 1650 1680 1956 1246 710 1244 

2,0 l TFSI de 150 kW DSG 4Motion 0WR 3000 3200 1700 1720 2006 1248 758 1194 

2,0 l TDI de 75KW  0WR 3000 3200 1600 1680 1976 1238 738 1224 

2,0 l TDI de 84 kW (BlueMotionTechnology) OWR 3000 3200 1600 1680 1976 1238 738 1224 

2,0 l TDI de 103KW  0WR 3000 3200 1650 1680 1976 1250 726 1224 

2,0 l TDI de 103KW  0WR 3000 3200 1650 1680 1976 1250 726 1224 

2,0 l TDI de 103 kW con DSG 0WR 3000 3200 1650 1680 1976 1255 721 1224 

2,0 l BITDI de 132 kW  0WR 3000 3200 1650 1680 1976 1263 713 1224 

2,0 l BITDI de 132 kW con DSG 0WR 3000 3200 1650 1680 1976 1268 708 1224 

2,0 l TDI de 103 kW 4Motion 0WR 3000 3200 1700 1720 1976 1221 755 1224 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion 0WR 3000 3200 1700 1720 2013 1256 757 1187 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion DSG 0WR 3000 3200 1700 1720 2026 1270 756 1174 

F
u

rg
ó

n
/
C

a
ra

v
e
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e
 B

C
 

2,0 l TFSI de 110 kW  0WR 3000 3200 1680 1650 2044 1226 818 1156 

2,0 l TFSI de 150KW  0WR 3000 3200 1680 1650 2044 1226 818 1156 

2,0 l TFSI de 150 kW con DSG 0WR 3000 3200 1650 1680 2056 1238 818 1144 

2,0 l TFSI de 150 kW DSG 4Motion 0WR 3000 3200 1700 1720 2178 1285 893 1022 

2,0 l TDI de 75KW  0WR 3000 3200 1600 1680 1982 1172 810 1218 

2,0 l TDI de 84 kW (BlueMotionTechnology) OWR 3000 3200 1600 1680 1982 1172 810 1218 

2,0 l TDI de 103KW  0WR 3000 3200 1650 1680 2017 1206 811 1183 

2,0 l TDI de 103 kW con DSG 0WR 3000 3200 1650 1680 2029 1218 811 1171 

2,0 l BITDI de 132 kW  0WR 3000 3200 1650 1680 2064 1248 816 1136 

2,0 l BITDI de 132 kW con DSG 0WR 3000 3200 1650 1680 2076 1260 816 1124 

2,0 l TDI de 103 kW 4Motion 0WR 3000 3200 1700 1720 2137 1251 886 1063 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion 0WR 3000 3200 1700 1720 2185 1293 892 1015 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion DSG 0WR 3000 3200 1700 1720 2198 1307 891 1002 

Estado noviembre de 2014 
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6.5.3.5 Furgón-Kombi 3.08t / Furgón-Caravelle 3.08t (batalla: 3.000 mm) 
M

o
d

e
lo

 

Motor y cambio Núm. PR 

(zzG) 

Batalla Pesos autorizados Peso en vacío incl. el conductor Carga útil 

máx. 

[kg] 

Peso total 

[kg] 

Peso sobre 

eje delantero 

(ED) 

Peso sobre 

eje trasero 

(ET) 

Peso total 

(mín.) 

ED 

[kg] 

ET 

[kg] 

F
u

rg
ó

n
/
K

o
m

b
i 
B

C
 

2,0 l TFSI de 150 kW DSG 4Motion 0WS 3000 3080 1600 1600 2006 1248 758 1074 

2,0 l TDI de 103 kW 4Motion 0WS 3000 3080 1600 1600 1976 1221 755 1104 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion 0WS 3000 3080 1600 1600 2013 1256 757 1067 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion DSG 0WS 3000 3080 1600 1600 2026 1270 756 1054 

F
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ó
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/
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a
ra

v
e
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e
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2,0 l TFSI de 150 kW DSG 4Motion 0WS 3000 3080 1600 1575 2178 1285 893 902 

2,0 l TDI de 103 kW 4Motion 0WS 3000 3080 1600 1575 2139 1253 886 941 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion 0WS 3000 3080 1600 1575 2185 1293 892 895 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion DSG 0WS 3000 3080 1600 1575 2198 1307 891 882 

Estado noviembre de 2014 
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6.5.3.6 Furgón-Kombi 2,8 t / Furgón-Caravelle 2,8 t (batalla: 3.000/3.400 mm) 
M

o
d

e
lo

 

Motor y cambio Núm. PR 

(peso total 

autorizado) 

Batalla Pesos autorizados Peso en vacío incl. el conductor Carga útil 

máx. 

[kg] 

Peso total 

[kg] 

Peso 

sobre eje 

delantero 

(ED) 

Peso sobre eje 

trasero (ET) 

Peso total 

(mín.) 

ED 

[kg] 

ET 

[kg] 

F
u

rg
ó

n
/
K

o
m

b
i 
B

L
 

2,0 l / 85 kW gasolina  0WN 3000 2850 1525 1500 1976 1234 742 874 

2,0 l TFSI de 110 kW  0WM 3400 2800 1575 1500 1956 1248 708 844 

2,0 l TFSI de 150KW  0WM 3400 2800 1575 1500 1965 1253 712 835 

2,0 l TFSI de 150 kW con DSG  0WM 3400 2800 1575 1500 1965 1257 708 835 

2,0 l TDI de 62KW  0WM 3400 2800 1525 1500 1976 1244 732 824 

2,0 l TDI de 75KW  0WM 3400 2800 1525 1500 1976 1244 732 824 

2,0 l TDI de 84 kW (BlueMotionTechnology) OWM 3400 2800 1525 1500 1976 1244 732 824 

2,0 l TDI de 103KW  0WM 3400 2800 1575 1500 1985 1262 723 815 

2,0 l TDI de 103 kW con DSG 0WM 3400 2800 1575 1500 1976 1261 715 824 

2,0 l BITDI de 132 kW  0WM 3400 2800 1575 1500 1976 1270 706 824 

2,0 l BITDI de 132 kW con DSG 0WM 3400 2800 1575 1500 1985 1279 706 815 

F
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ó
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/
C
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e
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e
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2,0 l / 85 kW gasolina  0WN 3000 2850 1525 1500 2013 1193 820 837 

2,0 l TDI de 62KW  0WM 3400 2800 1525 1500 2046 1224 822 754 

2,0 l TDI de 75KW  0WM 3400 2800 1525 1500 2046 1224 822 754 

2,0 l TDI de 84 kW (BlueMotionTechnology) OWM 3400 2800 1575 1500 2075 1270 805 725 

2,0 l TDI de 103KW  0WM 3400 2800 1575 1500 2075 1258 817 725 

2,0 l TDI de 103 kW con DSG 0WM 3400 2800 1575 1500 2075 1270 805 725 

Estado noviembre de 2014 
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6.5.3.7 Furgón-Kombi 3,0 t / Furgón-Caravelle 3,0 t (batalla: 3.400 mm) 
M

o
d

e
lo

 Motor y cambio Núm. PR 

(peso total 

autorizado) 

Batalla Pesos autorizados Peso en vacío incl. el conductor Carga útil 

máx. 

[kg] 

Peso total 

[kg] 

Peso sobre eje 

delantero (ED) 

Peso sobre eje 

trasero (ET) 

Peso total 

(mín.) 

ED 

[kg] 

ET 

[kg] 

F
u

rg
ó

n
/
K

o
m

b
i 
B

L
 

2,0 l TFSI de 110 kW  0WQ 3400 3000 1575 1600 1956 1248 708 1044 

2,0 l TFSI de 150KW  0WQ 3400 3000 1575 1600 1956 1248 708 1044 

2,0 l TFSI de 150 kW con DSG  0WQ 3400 3000 1575 1600 1956 1252 704 1044 

2,0 l TFSI de 150 kW DSG 4Motion 0WQ 3400 3000 1600 1600 2055 1293 762 945 

2,0 l TDI de 62KW  0WQ 3400 3000 1525 1600 1976 1244 732 1024 

2,0 l TDI de 75KW  0WQ 3400 3000 1525 1600 1976 1244 732 1024 

2,0 l TDI de 84 kW (BlueMotionTechnology) OWQ 3400 3000 1525 1600 1976 1244 732 1024 

2,0 l TDI de 103KW  0WQ 3400 3000 1575 1600 1976 1257 719 1024 

2,0 l TDI de 103 kW con DSG 0WQ 3400 3000 1575 1600 1976 1261 715 1024 

2,0 l BITDI de 132 kW BIT 0WQ 3400 3000 1575 1600 1976 1270 706 1024 

2,0 l BITDI de 132 kW con DSG 0WQ 3400 3000 1575 1600 1976 1274 702 1024 

2,0 l TDI de 103 kW 4Motion 0WQ 3400 3000 1600 1600 2027 1259 768 973 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion 0WQ 3400 3000 1600 1600 2075 1301 774 925 

2,0 l BITDI de 132 kW DSG 4Motion 0WQ 3400 3000 1600 1600 2075 1315 760 925 

F
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ó
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/
C

a
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v
e
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e
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2,0 l TFSI de 110 kW  0WQ 3400 3000 1575 1600 2108 1278 830 892 

2,0 l TFSI de 150KW  0WQ 3400 3000 1575 1600 2108 1278 830 892 

2,0 l TFSI de 150 kW con DSG  0WQ 3400 3000 1575 1600 2120 1290 830 880 

2,0 l TFSI de 150 kW DSG 4Motion 0WQ 3400 3000 1600 1600 2242 1337 905 758 

2,0 l TDI de 62KW  0WQ 3400 3000 1525 1600 2046 1224 822 954 

2,0 l TDI de 75KW  0WQ 3400 3000 1525 1600 2046 1224 822 954 

2,0 l TDI de 84 kW (BlueMotionTechnology) OWQ 3400 3000 1525 1600 2046 1224 822 954 

2,0 l TDI de 103KW  0WQ 3400 3000 1575 1600 2075 1258 817 925 

2,0 l TDI de 103 kW con DSG 0WQ 3400 3000 1575 1600 2075 1270 805 925 
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M
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 Motor y cambio Núm. PR 

(peso total 

autorizado) 

Batalla Pesos autorizados Peso en vacío incl. el conductor Carga útil 

máx. 

[kg] 

Peso total 

[kg] 

Peso sobre eje 

delantero (ED) 

Peso sobre eje 

trasero (ET) 

Peso total 

(mín.) 

ED 

[kg] 

ET 

[kg] 

F
u

rg
ó

n
/
C

a
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v
e
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e
 B
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 2,0 l BITDI de 132 kW BIT 0WQ 3400 3000 1575 1600 2128 1300 828 872 

2,0 l BITDI de 132 kW con DSG 0WQ 3400 3000 1575 1600 2140 1312 828 860 

2,0 l TDI de 103 kW 4Motion 0WQ 3400 3000 1600 1600 2201 1303 898 799 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion 0WQ 3400 3000 1600 1600 2249 1345 904 751 

2,0 l BITDI de 132 kW DSG 4Motion 0WQ 3400 3000 1600 1600 2262 1359 903 738 

Estado noviembre de 2014 



 

6 Datos técnicos 

Volkswagen Vehículos Comerciales – Directrices para estructuras carroceras - Edición noviembre de 2014 El Transporter – Página 182 de 208

6.5.3.8 Furgón-Kombi 3.2t / Furgón-Caravelle 3.2t (batalla: 3.400 mm)
M

o
d

e
lo

 

Motor y cambio Núm. PR 

(peso total 

autorizado) 

Batalla Pesos autorizados Peso en vacío incl. el conductor Carga útil 

máx. 

[kg] 

Peso total 

[kg] 

Peso sobre 

eje delantero 

(ED) 

Peso sobre 

eje trasero 

(ET) 

Peso total 

(mín.) 

ED 

[kg] 

ET 

[kg] 

F
u

rg
ó

n
/
K

o
m

b
i 
B

L
 

2,0 l TFSI de 110 kW  0WR 3400 3200 1675 1680 1956 1248 708 1244 

2,0 l TFSI de 150KW  0WR 3400 3200 1675 1680 1956 1248 708 1244 

2,0 l TFSI de 150KW  0WQ 3400 3000 1575 1600 2108 1278 830 892 

2,0 l TFSI de 150 kW DSG 4Motion  0WR 3400 3200 1700 1720 2055 1293 762 1145 

2,0 l TDI de 75KW  0WR 3400 3200 1625 1680 1976 1244 732 1224 

2,0 l TDI de 84 kW (BlueMotionTechnology) OWR 3400 3200 1625 1680 1976 1244 732 1224 

2,0 l TDI de 103KW  0WR 3400 3200 1675 1680 1976 1257 719 1224 

2,0 l TDI de 103 kW con DSG 0WR 3400 3200 1675 1680 1976 1261 715 1224 

2,0 l BITDI de 132 kW  0WR 3400 3200 1675 1680 1976 1270 706 1224 

2,0 l BITDI de 132 kW con DSG 0WR 3400 3200 1675 1680 1976 1274 702 1224 

2,0 l TDI de 103 kW 4Motion 0WR 3400 3200 1700 1720 2027 1259 768 1173 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion 0WR 3400 3200 1700 1720 2075 1301 774 1125 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion DSG 0WR 3400 3200 1700 1720 2075 1315 760 1125 
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2,0 l TFSI de 110 kW  0WR 3400 3200 1675 1680 2108 1278 830 1092 

2,0 l TFSI de 150KW  0WR 3400 3200 1675 1680 2108 1278 830 1092 

2,0 l TFSI de 150 kW con DSG  0WR 3400 3200 1675 1680 2120 1290 830 1080 

2,0 l TFSI de 150 kW DSG 4Motion  0WR 3400 3200 1700 1720 2242 1337 905 958 

2,0 l TDI de 75KW  0WR 3400 3200 1625 1680 2046 1224 822 1154 

2,0 l TDI de 103KW  0WR 3400 3200 1675 1680 2075 1258 817 1125 

2,0 l TDI de 103 kW con DSG 0WR 3400 3200 1675 1680 2075 1270 805 1225 

2,0 l BITDI de 132 kW  0WR 3400 3200 1675 1680 2128 1300 828 1072 

2,0 l BITDI de 132 kW con DSG 0WR 3400 3200 1675 1680 2140 1312 828 1060 

2,0 l TDI de 103 kW 4Motion 0WR 3400 3200 1700 1720 2201 1303 898 999 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion 0WR 3400 3200 1700 1720 2249 1345 904 951 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion DSG 0WR 3400 3200 1700 1720 2262 1359 903 938 

Estado noviembre de 2014 



 

6 Datos técnicos 

Volkswagen Vehículos Comerciales – Directrices para estructuras carroceras - Edición noviembre de 2014 El Transporter – Página 183 de 208

6.5.3.9 Furgón-Kombi 3.08t / Furgón-Caravelle 3.08t (batalla: 3.400 mm) 
M
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d

e
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Motor y cambio Núm. PR 

(peso total 

autorizado) 

Batalla Pesos autorizados Peso en vacío incl. el conductor Carga útil 

máx. 

[kg] 

Peso total 

[kg] 

Peso sobre 

eje 

delantero 

(ED) 

Peso sobre 

eje trasero 

(ET) 

Peso total 

(mín.) 

ED 

[kg] 

ET 

[kg] 

F
u
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ó
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K
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m
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B
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 2,0 l TFSI de 150 kW DSG 4 Motion 0WS 3400 3080 1600 1600 2055 1293 762 1025 

2,0 l TDI de 103 kW 4Motion 0WS 3400 3080 1600 1600 2027 1259 768 1053 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion 0WS 3400 3080 1600 1600 2075 1301 774 1075 

2,0 l BITDI de 132 kW DSG 4Motion  OWS 3400 3080 1600 1600 2075 1315 760 1005 
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 2,0 l TFSI de 150 kW DSG 4Motion  0WS 3400 3080 1600 1600 2242 1337 905 838 

2,0 l TDI de 103 kW 4Motion 0WS 3400 3080 1600 1600 2201 1303 898 879 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion 0WS 3400 3080 1600 1600 2249 1345 904 831 

2,0 l BITDI de 132 kW DSG 4Motion  OWS 3400 3080 1600 1600 2262 1359 903 818 

Estado noviembre de 2014 
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6.5.4 Tablas de peso Chasis 

6.5.4.1 Furgón-Kombi 3,2 t (batalla: 3.000 mm) 

M
o

d
e
lo

 Motor y cambio Núm. PR 

(peso total 

autorizado) 

Batalla Pesos autorizados Peso en vacío incl. el conductor Carga útil 

máx. 

[kg

Peso total 

[kg] 

Peso sobre 

eje delantero 

(ED) 

Peso sobre 

eje trasero 

(ET) 

Peso total 

(mín.) 

ED 

[kg] 

ET 

[kg] 

C
h
a

si
s 

2,0 l TFSI de 110 kW 0WR 3000 3200 1650 1720 1601 1197 404 1599 

2,0 l TDI de 75KW 0WR 3000 3200 1600 1720 1571 1157 414 1629 

2,0 l TDI de 84 kW (BlueMotionTechnology) OWR 3000 3200 1600 1720 1571 1157 414 1629 

2,0 l TDI de 103KW 0WR 3000 3200 1650 1720 1575 1180 395 1625 

2,0 l TDI de 103 kW con DSG 0WR 3000 3200 1650 1720 1587 1192 395 1613 

2,0 l BITDI de 132 kW  0WR 3000 3200 1650 1720 1618 1219 399 1582 

2,0 l BITDI de 132 kW con DSG 0WR 3000 3200 1650 1720 1630 1231 399 1570 

2,0 l TDI de 103 kW 4Motion 0WR 3000 3200 1710 1720 1695 1225 470 1505 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion 0WR 3000 3200 1710 1720 1739 1264 475 1461 

2,0 l BITDI de 132 kW DSG 4Motion 0WR 3000 3200 1710 1720 1752 1278 474 1448 

Estado noviembre de 2014 
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6.5.4.2 Chasis 3,2 t (batalla: 3.400 mm) 

M
o

d
e
lo

 

Motor y cambio Núm. PR 

(peso total 

autorizado) 

Batalla Pesos autorizados Peso en vacío incl. el conductor Carga útil 

Peso total 

[kg] 

Peso sobre 

eje delantero 

(ED) 

Peso sobre 

eje trasero 

(ET) 

Peso total 

(mín.) 

ED 

[kg] 

ET 

[kg] 

C
h
a

si
s 

2,0 l TFSI de 110 kW 0WR 3400 3200 1650 1720 1617 1220 397 1583 

2,0 l TDI de 75KW 0WR 3400 3200 1600 1720 1556 1169 387 1644 

2,0 l TDI de 84 kW (BlueMotionTechnology) OWR 3400 3200 1600 1720 1556 1169 387 1556 

2,0 l TDI de 103KW 0WR 3400 3200 1650 1720 1591 1203 388 1609 

2,0 l TDI de 103 kW con DSG 0WR 3400 3200 1650 1720 1603 1215 388 1597 

2,0 l BITDI de 132 kW  0WR 3400 3200 1650 1720 1633 1242 391 1567 

2,0 l BITDI de 132 kW con DSG 0WR 3400 3200 1650 1720 1645 1254 391 1555 

2,0 l TDI de 103 kW 4Motion 0WR 3400 3200 1710 1720 1711 1248 463 1489 

2,0 l BITDI de 132 kW BIT 4Motion 0WR 3400 3200 1710 1720 1754 1287 467 1446 

2,0 l BITDI de 132 kW DSG 4Motion 0WR 3400 3200 1710 1720 1767 1301 466 1433 

Estado noviembre de 2014 
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6.5.4.3 Chasis, cabina doble 3,2 t (batalla: 3.400 mm) 
M

o
d

e
lo

 Motor y cambio Núm. PR 

(peso total 

autorizado) 

Batalla Pesos autorizados Peso en vacío incl. el conductor Carga útil 

Peso total 

[kg] 

Peso sobre eje 

delantero (ED) 

Peso sobre eje 

trasero (ET) 

Peso total 

(mín.) 

ED 

[kg] 

ET 

[kg] 

C
h
a

si
s 

D
o

K
a
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ca

b
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a
 d

o
b
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) 

2,0 l TFSI de 110 kW 0WR 3400 3200 1650 1720 1700 1251 449 1500 

2,0 l TDI de 75KW 0WR 3400 3200 1650 1720 1639 1200 439 1561 

2,0 l TDI de 84 kW (BlueMotionTechnology) OWR 3400 3200 1650 1720 1639 1200 439 1561 

2,0 l TDI de 103KW 0WR 3400 3200 1650 1720 1674 1234 440 1526 

2,0 l TDI de 103 kW con DSG 0WR 3400 3200 1650 1720 1686 1246 440 1514 

2,0 l BITDI de 132 kW  0WR 3400 3200 1650 1720 1717 1273 444 1483 

2,0 l BITDI de 132 kW con DSG 0WR 3400 3200 1650 1720 1729 1285 444 1471 

2,0 l TDI de 103 kW 4Motion 0WR 3400 3200 1710 1720 1794 1279 515 1406 

2,0 l BITDI de 132 kW 4Motion 0WR 3400 3200 1710 1720 1838 1318 520 1362 

2,0 l BITDI de 132 kW DSG 4Motion 0WR 3400 3200 1710 1720 1851 1332 519 1349 

Estado noviembre de 2014 

6.5.4.4 Kombi 3,2 t Widder / Rockton Expedition (batalla: 3.000 mm)  

K
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Motor y cambio Núm. PR 

(peso total 

autorizado) 

Batalla Pesos autorizados Peso en vacío incl. el conductor Carga útil 

máx. 

[kg] 

Peso total 

[kg] 

Peso sobre 

eje 

delantero 

(ED) 

Peso sobre eje 

trasero (ET) 

Peso total 

(mín.) 

ED 

[kg] 

ET 

[kg] 

2,0 l TDI de 103 kW 4Motion * 0WR 3000 3200 1710 1720 2425 1357 1068 775 

2,0 l TDI de 103 kW 4Motion ** 0WR 3400 3200 1710 1720 2425 1357 1068 775 

*) Widder núm. PR +F4D 

**) Transporter Rockton Expedition núm. PR +F0X 
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6.5.4.5 Cabeza tractora 3,2 t  
M

o
d

e
lo

s 

Motor y cambio Núm. PR 

(peso total 

autorizado) 

Pesos autorizados Peso en vacío incl. conductor, depósito al 

90% 

Carga útil 

máx. 

[kg] Peso total 

[kg] 

Peso sobre eje 

delantero (ED) 

Peso sobre 

eje trasero 

(ET) 

Peso total 

(mín.) 

ED 

[kg] 

ET 

[kg] 

C
a

b
e
za

 t
ra

ct
o

ra
 

2,0 l TDI de 75 kW M5* 

MQ 250-5F 

0WR 3200 1710 -- 1351 1351 -- 1849 

2,0 l TDI de 103 kW M6** 

MQ 500-6F 

0WR 3200 1710 -- 1386 1386 -- 1814 

2,0 l TDI de 103 kW AG7*** 

DQ 500-7F 

0WR 3200 1710 -- 1398 1398 -- 1802 

2,0 l TDI de 132KW M6** 

MQ 500-6F  

0WR 3200 1710 -- 1433 1433 -- 1767 

2,0 l TDI de 132KW AG7*** 

DQ 500-7F 

0WR 3200 1710 -- 1445 1445 -- 1755 

Estado noviembre de 2014 

*) Peso total M5 = 4.900 kg 

**) Peso total M6 = 5.200 kg 

***) Peso total AG7 = 5.300 kg



Volkswagen Vehículos Comerciales – Directrices para estructuras carroceras - Edición noviembre de 2014 El nuevo Transporter – Página 188 de 208

 

7 Cálculos 

7.1 Determinación del centro de gravedad 

7.1.1 Determinación de la posición del centro de gravedad en dirección x 
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Fig. 1: Determinación de la posición del centro de gravedad total del vehículo en dirección x 

 

𝐺𝐺 = 𝐺𝐻𝐴 + 𝐺𝑉𝐴

𝑆𝐺

𝐿 = 𝐿𝑉 + 𝐿𝐻

𝐿𝑉 =
𝐺𝐻𝐴

𝐺𝐺
𝐿

𝐿𝐻 =
𝐺𝑉𝐴

𝐺𝐺
𝐿

𝐺𝐺

𝐺𝑉𝐴

𝐺𝐻𝐴

𝑆𝐺

𝐿 -  

𝐿𝑉 -  

𝐿𝐻  
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Advertencia específica 

La determinación práctica de la altura del centro de 

gravedad únicamente deberá llevarse a cabo por 

personal correspondientemente cualificado y utilizando 

balanzas adecuadas y calibradas oficialmente. 

Para reducir los errores de medición, cada valor de 

medición deberá determinarse por lo menos tres veces y 

de esos tres valores se calculará el promedio. Con este 

valor se realizará entonces el cálculo según las 

ecuaciones (3) y (4). 

Información 

La batalla "L" viene definida por el modelo del vehículo 

(ver pedido) o se determinará por la medición de 

longitud según DIN70020, Parte 1. 
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7.1.2 Determinación de la posición del centro de gravedad en dirección z 

 

 

 

 

Advertencia específica 

Para evitar mediciones equivocadas deberá observarse 

lo siguiente: 

 Para pesar en estado nivelado, el vehículo deberá 

estar situado en una posición exactamente 

horizontal. Las diferencias de altura entre los ejes, 

causadas por una balanza, se deberán compensar 

correspondientemente. 

 Al levantar a la altura de elevación deseada se 

inmovilizará el eje que se piensa pesar, evitando que 

la suspensión se pueda contraer o extender. 

 Al levantar a la altura de elevación deseada, 

ninguna pieza del vehículo deberá tocar el suelo. 

 Todas las ruedas del vehículo tienen que ser capaces 

de rodar; con el cambio en posición neutral, todos 

los frenos desaplicados, incluido el de 

estacionamiento; colocar en caso dado calzos a una 

distancia adecuada de las ruedas. 

 Para dar vuelta al vehículo (para pesar 

respectivamente el otro eje) hay que mover el 

vehículo por fuerza propia y neutralizar posibles 

tensiones del vehículo. 

 Asegúrese de que durante las mediciones no se 

pueda desplazar ningún objeto en el vehículo. 
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α

 

 

 

 

 

 

Advertencia específica 

La determinación práctica de la altura del centro de 

gravedad únicamente deberá llevarse a cabo por 

personal correspondientemente cualificado y utilizando 

equipos y herramientas de medición adecuadas y 

calibradas oficialmente.  
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Fig. 2: Determinación de la posición del centro de gravedad total del vehículo en dirección z 
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𝑆𝐺

ℎ𝑆 = ℎ𝑎 + 𝑟𝑠𝑡𝑎𝑡

𝑆𝐺

ℎ𝑆 =  (
𝑄𝐻𝐴−𝐺𝐻𝐴

𝐺𝐺
 × 𝐿 ×

1

tan 𝛼
) + 𝑟𝑠𝑡𝑎𝑡

sin 𝛼 =  
ℎ′

𝐿

𝛼 = 𝑎𝑟𝑐 sin (
ℎ′

𝐿
)

ℎ𝑆 =  (
1

ℎ′
×

𝑄𝐻𝐴−𝐺𝐻𝐴

𝐺𝐺
 × √𝐿2 − ℎ′2) + 𝑟𝑠𝑡𝑎𝑡

𝑆𝐺

ℎ𝑆 =  (
𝑄𝑉𝐴−𝐺𝑉𝐴

𝐺𝐺
 × 𝐿 ×

1

tan 𝛼
) + 𝑟𝑠𝑡𝑎𝑡

sin 𝛼 =  
ℎ′

𝐿

𝛼 = 𝑎𝑟𝑐 sin (
ℎ′

𝐿
)

ℎ𝑆 =  (
1

ℎ′
×

𝑄𝑉𝐴−𝐺𝑉𝐴

𝐺𝐺
 × √𝐿2 − ℎ′2) + 𝑟𝑠𝑡𝑎𝑡

𝑟𝑠𝑡𝑎𝑡

𝑄𝑉𝐴

𝑄𝐻𝐴

𝐺𝐺

𝐺𝑉𝐴

𝐺𝐻𝐴

𝐿 -

𝐿𝑉 -  

𝐿𝐻  

ℎ𝑆

ℎ𝑎

ℎ′
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Información 

La batalla "L" viene definida por el modelo del vehículo 

(ver pedido) o se determinará por la medición de 

longitud según DIN70020, Parte 1. 

Advertencia específica 

El centro de gravedad obtenido no deberá traspasar los 

límites indicados en el cap. 2.1.3.1 "Centro de gravedad 

del vehículo". 
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7.2. Cálculo del peso sobre el eje 

𝐺𝑧𝑢𝑙

𝐺𝑧𝑢𝑙𝑉𝐴

𝐺𝑧𝑢𝑙𝐻𝐴

𝐺𝐺

𝐺𝑉𝐴

𝐺𝐻𝐴

𝐺𝑀𝑖𝑛𝑉𝐴

𝐺𝑁𝑢𝑡𝑧𝑉𝐴

𝐺𝑁𝑢𝑡𝑧𝐻𝐴

𝑆𝐺

𝐿 -  

𝐿𝑉 -  

𝐿𝐻  

𝐿𝐿𝑎𝑑𝑒𝑓𝑙 -  

𝐿ü

𝑁𝑢𝑡𝑧𝑙𝑎𝑠𝑡 -  
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7.2.1 Determinación de la distribución de los pesos sobre los ejes en el vehículo completo 

 

 

 

 

 

 

 𝐺𝑉𝐴 𝐺𝐻𝐴 𝐺𝐺

 

 LLadefl

 L

 LÜ

 

Fig. 1: Determinación del peso sobre los ejes en el vehículo completo 
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𝑁𝑢𝑡𝑧𝑙𝑎𝑠𝑡 = 𝐺𝑧𝑢𝑙 − 𝐺𝐺

𝐿𝐻 𝐿𝑉



 

7 Cálculos 

Volkswagen Vehículos Comerciales – Directrices para estructuras carroceras - Edición noviembre de 2014 El Transporter – Página 199 de 208

𝐿𝐻 =
𝐿𝐿𝑎𝑑𝑒𝑓𝑙

2
− 𝐿Ü

𝐿𝑉 = 𝐿 − 𝐿𝐻

𝐿𝑉

𝐿𝐻

𝐿𝑉 > 𝐿 𝐿𝐻

𝐺𝑁𝑢𝑡𝑧𝑉𝐴 =
𝑁𝑢𝑡𝑧𝑙𝑎𝑠𝑡

𝐿
𝐿𝐻

𝐺𝑁𝑢𝑡𝑧𝐻𝐴 =
𝑁𝑢𝑡𝑧𝑙𝑎𝑠𝑡

𝐿
𝐿𝑉

𝐺𝑉𝐴 +  𝐺𝑁𝑢𝑡𝑧𝑉𝐴 ≤ 𝐺𝑧𝑢𝑙𝑉𝐴

𝐺𝐻𝐴 + 𝐺𝑁𝑢𝑡𝑧𝐻𝐴 ≤ 𝐺𝑧𝑢𝑙𝐻𝐴
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7.2.2 Determinación del peso sobre los ejes para montajes separables proyectados 

Fig. 2: Determinación del peso sobre los ejes para montajes separables proyectados 

𝐺𝐵𝑎𝑢𝑡𝑒𝑖𝑙 = 𝐺𝐵𝑎𝑢𝑡𝑒𝑖𝑙𝑉𝐴 + 𝐺𝐵𝑎𝑢𝑡𝑒𝑖𝑙𝐻𝐴 

𝐺𝐵𝑎𝑢𝑡𝑒𝑖𝑙  

𝐿
𝐿Ü:

𝐺𝐵𝑎𝑢𝑡𝑒𝑖𝑙𝐻𝐴 =
(𝐿 + 𝐿Ü)

𝐿
 𝐺𝐵𝑎𝑢𝑡𝑒𝑖𝑙  =  

(3.000 𝑚𝑚+1.095 𝑚𝑚)

3.000 𝑚𝑚
 150 𝑘𝑔 = 204,75 kg 

𝐺𝐵𝑎𝑢𝑡𝑒𝑖𝑙𝑉𝐴 = 𝐺𝐵𝑎𝑢𝑡𝑒𝑖𝑙 − 𝐺𝐵𝑎𝑢𝑡𝑒𝑖𝑙𝐻𝐴 = 150 𝑘𝑔 − 204,75 𝑘𝑔 =  −54,75 𝑘𝑔
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 𝐺𝑀𝑖𝑛𝑉𝐴 ≥  𝐺𝑉𝐴 + 𝐺𝑁𝑢𝑡𝑧𝑉𝐴 +  𝐺𝐵𝑎𝑢𝑡𝑒𝑖𝑙𝑉𝐴 ≤ 𝐺𝑧𝑢𝑙𝑉𝐴

𝐺𝐻𝐴 + 𝐺𝑁𝑢𝑡𝑧𝐻𝐴 + 𝐺𝐵𝑎𝑢𝑡𝑒𝑖𝑙𝐻𝐴 ≤ 𝐺𝑧𝑢𝑙𝐻𝐴
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8 Índices 

8.1 Índice de modificaciones 

Capítulo  

núm. 

Título del capítulo Modificación 

1. Generalidades  

1.1 Introducción  

1.1.1 Concepto de estas instrucciones  

1.1.2 Medios de representación  

1.1.3 Seguridad del vehículo  

1.1.4 Seguridad de funcionamiento  

1.2 Indicaciones generales  

1.2.1 Información de producto y del vehículo para fabricantes de estructuras carroceras  

1.2.1.1 Contacto en Alemania Capítulo revisado 

1.2.1.2 Contacto internacional Capítulo revisado 

1.2.1.3 Reparación electrónica e información de Volkswagen AG para el taller (erWin*) 

* Sistema de información de Volkswagen AG sujeto a pago de derechos 

 

1.2.1.4 Portal para pedidos online de recambios originales  

1.2.1.5 Manual de instrucciones online  

1.2.1.6 Homologación europea (ETG) y certificado de conformidad CE (CoC) Contenido del 

capítulo revisado 

1.2.2 Directrices para estructuras carroceras, asesoramiento  

1.2.2.1 Carta de no objeción  

1.2.2.2 Solicitud de carta de no objeción  

1.2.2.3 Pretensiones legales  

1.2.3 Garantía y responsabilidad civil sobre el producto por parte del fabricante de estructuras 

carroceras 

 

1.2.4 Aseguramiento de la posibilidad de analizar el historial  

1.2.5 Elementos distintivos de la marca  

1.2.5.1 Posición en la trasera del vehículo  

1.2.5.2 Aspecto del vehículo completo  

1.2.5.3 Elementos distintivos de marcas ajenas  

1.2.6 Recomendaciones para el almacenamiento de los vehículos Capítulo revisado 

1.2.7 Cumplimiento de las leyes y normativas medioambientales  

1.2.8 Recomendaciones relativas a la inspección, el mantenimiento y la reparación  

1.2.9 Prevención de accidentes  

1.2.10 Sistema de calidad  

1.3 Gama de modelos Valor en la tabla: 

valor numérico 

exponencial corregido 

1.4 Ventajas conceptuales  

1.5 Planificación de las estructuras carroceras  

1.5.1 Selección del vehículo básico Contenido del 

capítulo revisado 

1.5.2 Capítulo revisado  

1.5.3 Visto bueno del vehículo  
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Capítulo  

núm. 

Título del capítulo Modificación 

1.6 Equipamientos especiales  

2. Datos técnicos para la planificación  

2.1 Vehículo básico  

2.1.1 Cotas del vehículo  

2.1.1.1 Datos básicos - Furgón/Kombi, batallas corta y larga  

2.1.1.2 Datos básicos - Chasis/Plataforma, batallas corta y larga  

2.1.1.3 Datos básicos - cabeza tractora  

2.1.2 Ángulos de voladizo y ángulo de paso por cresta  

2.1.3 Centro de gravedad del vehículo  

2.1.3.1 Indicaciones sobre la altura del centro de gravedad según la directriz 71/320 CEE Tabla (p. 46) añadida 

2.1.4 Estructuras carrozadas con un centro de gravedad elevado  

2.1.5 Determinación del centro de gravedad  

2.1.5.1 Determinación de la posición del centro de gravedad en dirección x  

2.1.5.2 Determinación de la posición del centro de gravedad en dirección z  

2.1.6 Dimensiones máximas  

2.1.7 Direccionabilidad  

2.2 Tren de rodaje  

2.2.1 Pesos admisibles y pesos en vacío Capítulo revisado 

2.2.1.1 Reparto de peso unilateral  

2.2.2 Círculo de giro  

2.2.3 Dimensiones de neumáticos autorizadas  

2.2.4 Modificaciones en ejes  

2.2.5 Modificaciones en el sistema de la dirección  

2.2.6 Sistema de frenos y sistema de regulación de frenos ESC  

2.2.6.1 Indicaciones generales  

2.2.6.2 Estabilidad del vehículo y ESC  

2.2.6.3 Influencia de transformaciones del vehículo en la funcionalidad del sistema de regulación de 

los frenos ESC 

 

2.2.6.4 Activación del ESC para vehículos especiales  

2.2.6.5 Degradación del ESC  

2.2.6.6 Tendido de cables y tuberías adicionales a lo largo de los latiguillos / las tuberías de freno  

2.2.7 Modificación en muelles, suspensión o amortiguadores  

2.2.8 Ajustes de ruedas  

2.2.9 Aletas y pasos de rueda  

2.2.10 Prolongaciones de los voladizos  

2.3 Monocasco  

2.3.1 Pesos en el techo / techo del vehículo Capítulo actualizado 

2.3.1.1 Pesos dinámicos sobre el techo  

2.3.1.2 Pesos estáticos sobre el techo  

2.3.2 Modificaciones en el monocasco  

2.3.2.1 Uniones atornilladas  

2.3.2.2 Trabajos de soldadura  

2.3.2.3 Uniones soldadas  

2.3.2.4 Selección de los procedimientos de soldadura  

2.3.2.5 Soldadura por puntos de resistencia  

2.3.2.6 Soldadura a tapón con gas protector  
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Capítulo  

núm. 

Título del capítulo Modificación 

2.3.2.7 Soldadura ligera de fijación  

2.3.2.8 No se debe soldar  

2.3.2.9 Protección anticorrosiva después de la soldadura  

2.3.2.10 Medidas de protección anticorrosiva  

2.3.2.11 Medidas a prever en la planificación  

2.3.2.12 Medidas a base de diseño de los componentes  

2.3.2.13 Medidas a base de recubrimientos  

2.3.2.14 Trabajos en el vehículo  

2.4 Interior  

2.4.1 Modificaciones en la zona de los airbag  

2.4.2 Modificaciones en la zona de los asientos  

2.4.2.1 Anclajes para los cinturones de seguridad  

2.4.3 Ventilación forzada  

2.4.4 Insonorización  

2.5 Sistema eléctrico/electrónico  

2.5.1 Alumbrado  

2.5.1.1 Equipos de alumbrado del vehículo Capítulo revisado 

2.5.1.1.1 Equipamiento ulterior tercera luz de freno  

2.5.1.2 Montaje de luces especiales  

2.5.1.2.1 Preinstalación luz omnidireccional  

2.5.1.2.2 Preinstalación luces de identificación  

2.5.1.3 Luces intermitentes para estructuras carrozadas con anchura extraordinaria  

2.5.1.4 Luz adicional para el compartimento de carga  

2.5.2 Red de a bordo  

2.5.2.1 Cables eléctricos / fusibles  

2.5.2.2 Circuitos adicionales de corriente  

2.5.2.3 Montaje ulterior de dispositivos eléctricos  

2.5.2.4 Compatibilidad electromagnética  

2.5.2.5 Sistemas de comunicación móvil  

2.5.2.6 Bus CAN  

2.5.3 Interfaz eléctrica para vehículos especiales  

2.5.3.1 Posición de la interfaz   

2.5.3.2 Indicaciones generales sobre las interfaces para vehículos especiales 

(Transporter, a partir del año de modelos 2010) 

 

2.5.3.3 Ocupación de la regleta de bornes  

2.5.3.4 Ocupación de contactos en la unidad de control multifunción  

2.5.3.5 Esquemas de conexiones sobre las interfaces especiales  

2.5.4 Batería del vehículo Capítulo revisado 

2.5.4.1 Montaje de una batería adicional  

2.5.5 Montaje ulterior de alternadores  

2.6 Periferia del motor / grupo motopropulsor  

2.6.1 Motor / componentes de la tracción  

2.6.2 Palieres  

2.6.3 Sistema de combustible  

2.6.4 Sistema de gases de escape  

2.7 Tomas de fuerza motor/cambio  
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Capítulo  

núm. 

Título del capítulo Modificación 

2.7.1 Montaje ulterior de un climatizador Capítulo revisado 

2.7.2 Preinstalación de refrigeración del compartimento de carga (vehículos para servicio de 

mercancías frescas) 

 

2.7.3 Refrigeración ulterior del compartimento de carga  

2.7.3.1 Especificación del compresor original para agente frigorífico  

2.7.3.2 Cotas de conexión para el compresor original del agente frigorífico  

2.7.4 Montaje y desmontaje de la correa poli-V  

2.7.4.1 Desmontaje de la correa  

2.7.4.2 Montaje de la correa  

2.7.4.3 Margen de trabajo del tensor de la correa  

2.7.4.4 Trayectoria de la correa / margen de trabajo del tensor de la correa ABR T5  

2.8 Montajes separables / módulos  

2.8.1 Portaequipajes de techo  

2.8.2 Enganches para remolque / espacio libre según norma DIN 74058  

2.8.3 Montaje de una trampilla montacargas  

2.8.4 Accesorios  

2.9 Elevación del vehículo  

3. Modificaciones en carrocerías cerradas  

3.1 Monocasco / carrocería  

3.1.1 Huecos en los laterales  

3.1.2 Montaje ulterior de ventanas  
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